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Rövidítések – Abbreviazioni – Abbreviations 

 
Italia ed Ungheria: Italia ed Ungheria. Dieci secoli di Rapporti Letterari, a cura di Mátyás 
HORÁNYI e Tibor KLANICZAY, Bp., 1967. 
Gerézdi, 1968: GERÉZDI Rabán, Janus Pannoniustól Balassi Bálintig, Tanulmányok, Bp., 
1968, 534 1. 
J. P. 1972: Janus Pannonius. (1434–1472), Az 1972. március 27–31-én Pécsett rendezett 
tudományos ülésszak előadásai. = Acta Litteraria Academiae Scientiarum Hungaricae, XIV 
(1972), 3–4, 229–400. 
J. P. Tan.: Janus Pannonius. Tanulmányok, szerk. KARDOS Tibor, V. KOVÁCS Sándor, 
1975, 600 1. (Memoria Saeculorum Hungariae, 2) 
Eszmetörténet: V. KOVÁCS Sándor, Eszmetörténet és régi magyar irodalom, Tanulmányok, 
Bp., 1987, 568 1. 
Collectanea Tiburtiana: Collectanea Tiburtiana. Tanulmányok Klaniczay Tibor tiszteletére, 
szerk. GALAVICS Géza, HERNER János, KESERŰ Bálint, Szeged, 1990, 468 1. 
Klaniczay-emlékkönvv: Klaniczay-emlékkönyv: Tanulmányok Klaniczay Tibor emlékezetére, 
szerk. JANKOVICS József, Bp., 1994, 485 1. 
Matthias Corvinus, 1994: Matthias Corvinus and the Humanism in Central Europe, ed by 
Tibor KLANICZAY, József JANKOVICS, Bp., 1994, 280 1. (Studia Humanitatis, 10) 
Horvátország, 1995: Horvátország/Magyarország. Évszázados irodalmi és képzőművészeti 
kapcsolatok – Hrvatska/Mađarska. Stoljetne književne i likovnoumjetničke veze, szerk. 
Jadranka DAMJANOV, Zagreb, Biblioteka Relations, 1995 (magyar–horvát kétnyelvű kiadás 
/ edizione bilingue ungaro–croata / Hungarian–Croatian bilingual edition) 
The Orb and the Pen: BIRNBAUM, Marianna D., The Orb and the Pen: Janus Pannonius, 
Matthias Corvinus and the Buda Court, Bp., 1996, 178 1. 
Neolat. irod.: Neolatin irodalom Európában és Magyarországon, szerk. JANKOVITS 
László, KECSKEMÉTI Gábor, Pécs, 1996, 230 1. 
A magyar művelődés és a kereszténység: A magyar művelődés és a kereszténység – La civiltà 
ungherese e il cristianesimo, A IV. Nemzetközi Hungarológiai Kongresszus előadásai, 
Róma–Nápoly, 1996. szeptember 9–14., szerk. JANKOVICS József, MONOK István, 
NYERGES Judit, SÁRKÖZY Péter, Bp.– Szeged, 1998, I–III. 
J. P. és a hum.ir. hagy.: Janus Pannonius és a humanista irodalmi hagyomány, szerk. 
JANKOVITS László, KECSKEMÉTI Gábor, Pécs, 1998, 132 l. (összefoglalók angol, német, 
francia és horvát nyelven / riassunti in inglese, tedesco, francese e croato / with summaries in 
English, German, French and Croatian) 
Vetési Albert – Vetési László: Vetési Albert – Vetési László, szerk. BRASSAI Zoltán, 
Veszprém, 1998, Vár utca tizenhét 6/1, 1998/1. 
A könyv- és könyvtárkultúra ezer éve Baranyában: A könyv- és könyvtárkultúra ezer éve 
Baranyában. Tanulmányok, szerk. BODA Miklós, KALÁNYOS Katalin, SURJÁN Miklós, 
TÜSKÉS Tibor, CSORBA Győző, Pécs, Megyei Könyvtár, 2000, 315 1. 
Hum. műv Pann.: Humanista műveltség Pannóniában, szerk. BARTÓK István, JANKOVITS 
László, KECSKEMÉTI Gábor, Pécs, 2000, 158 1. (angol nyelvű összefoglalókkal / riassunti 
in inglese / with summaries in English) 
Rapporti e scambi: Rapporti e scambi tra Umanesimo italiano ed Umanesimo europeo, a 
cura di Luisa ROTONDI SECCHI TARUGI, Milano, Nuovi Orizzonti, 2001. 
Boda, 2002: BODA Miklós, Stúdium és Literatúra. Művelődéstörténeti Tanulmányok, Pécs, 
Pro Pannonia Kiadói Alapítvány, 2002, 195 1. 
Nympha: RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, „Nympha super ripam Danubii”. Tanulmányok a 
XV–XVI. századi magyarországi művelődés köréből, Bp., 2002, 267 1. (Humanizmus és 



Reformáció, 28), (angol nyelvű összefoglalókkal / riassunti in inglese / with summaries in 
English) 
 
 
 

Bibliográfiák – Bibliografie – Bibliographies 
 
1. MORAVEK Endre, A magyar tudományos irodalom bibliográfiája, 1901–1925. Klasszika-
filológia, Bp., 1930, 138–140. 
2. BORZSÁK, Stephanus, Bibliographia Philologiae Classicae in Hungaria MCMXXVI–
MCML – A magyar klasszika-filológiai irodalom bibliográfiája 1926–1950, Bp., 1952, 357–
359. 
3. COSENZA, Mario Emilio, Biographical and Bibliographical Dictionary of the Italian 
Humanists and of the World of Classical Scholarship in Italy, 1300–1800, Boston, 1962, III, 
2575–2576. 
4. RITOÓK Zsigmond, Bibliographia studiorum antiquorum in Hungaria MCMLI–
MCMLXXV – A magyar ókortudomány bibliográfiája 1951–1975, Bp., 1968. 
4/a TEZLA, Albert, Hungarian Authors, Cambridge (Mass.), 1970, 233–236. 
5. STOLL Béla – VARGA Imre – V KOVÁCS Sándor, A magyar irodalomtörténet 
bibliográfiája 1772-ig, szerk. VARGHA Kálmán, V WINDISCH Éva, Bp., 1972, I, 232–235. 
6. A magyar irodalom és irodalomtudomány bibliográfiája, 1971–1975, szerk. PAJKOSSY 
György, Bp., 1989, I, 570–574. 
7. A magyar irodalom és irodalomtudomány bibliográfiája, 1966–70, szerk. PAJKOSSY 
György, Bp., 1996, I, 482–483. 
8. BELLUS Ibolya, Bibliographia studiorum antiquorom in Hungaria MCLXXVI–MCMXC – 
A magyar ókortudomány bibliográfiája 1976–1990, Bp., 1996. 
9. Bibliographie internationale de ľHumanisme et de la Renaissance, I, Librairie Droz S. A., 
Genève, 1965–XXXII, 1996. 
10. Bibliographie internationale de ľHumanisme et de la Renaissance, 1965–1995, Librairie 
Droz S. A., Genève, 2000 (CD-ROM). 
11. A magyar irodalom és irodalomtudomány bibliográfiája, 1976–1990, Bp., 1979–2000. 
12. A magyar irodalomtudomány bibliográfiája, 1991 = Hungarológiai Értesítő, XV (2000), 
86. 
 
 
 

Szövegkiadások – Edizioni dei testi – Editions of texts 
 
13. Andneola-epitáfium, 1470 k.(?), (→ 571, 618). 
14. MARTIUS, Galeottus, Refutatio obiectorum in librum De homine, Bononiae 1476. 1. n.; 
Venetiis, Iacobus Rubeus, 1476, f5b–f6a. [Ep. I. 14, Galeotto bajvívása Alesiusszal / il torneo 
di Galeotto e Alesius / tilting of Galeotto and Alesius] 
15. Aeneas SIVIUS, Epistolae seculares et pontificales, Coloniae, Arnold Ter Hoernen, 1480 
k. [Ep. I. 381–384, J. P. és Aeneas Silvius verses levélváltása / corrispondenza in poesia di J. 
P. ed Enea Silvio / the exchange of letters in verse between J. P. and Aeneas Silvius] 
16. Nicolai Perotti in Polybii Historiarum libros prooemium: Ad Nicolaum Quintum 
Pontificum Maximum; Polybii Historiarum libri quinque: Nicolaus Perottus Pont. Sypontinus 
e graeco traduxit; Iani Pannonii Ad divam Faeroniam Naiadum Italicarum principem 
carmen, Venetiis, Bernardinus Venetus, 1498. 



17. Panegyricus in laudem Baptistae Guarini Veronensis praeceptoris sui conditus, ed. 
Paulus Crosnensis RUTHENUS, Viennae, Hieronymus Vietor et Johannes Singrenius, 1512. 
18. Sylva panegyrica in Guarini Veronensis praeceptoris sui laudem condita, Bononiae 1513. 
[kiadta / a cura di / edited by Sebestyén MAGYI] 
19. Elegiarum aureum opusculum, ed. Johannes CAMERS, Viennae, Hieronymus Vietor et 
Johannes Singrenius, 1514. 
20. Epigrammata, antea non impressa, Cracoviae, Hieronymus Vietor, 1518. 
21. Sylva Pangyrica ad Guarinum Veronensem, praeceptorem suum; Et eiusdem 
epigrammata nunquam antehac typis excusa, Basileae, apud Jo. FROBENIUM, 1518. 
22. Panegyricus Jacobo Antonio Marcello Patritio Veneto, ed. Adrianus WOLPHARDUS, 
Bononiae, Hieronymus de Benedictis, 1522. 
23. Plutarchi Cheronei Philosophi Libellus, quibus modis ab inimicis iuvari possimus Joanne 
Pannonio Episcopo Quinqueeclesiensi interprete; Eiusdem de Negotiositate Libellus, Io. 
Pan. interprete; Oratio Demosthenis, contra Regem Philippum Io. Pan. interprete; Fabula ex 
Homero, de Glauci et Diomedis armorum permutatione, per Io. Pannonium latinitate donata, 
ed. Adrianus WOLPHARDUS, Bononiae, Hieronymus de Benedictis, 1522. 
24. Elegiarum liber unus, ed. Adrianus WOLPHARDUS, Bononiae, Hieronymus de 
Benedictis, 1523. 
25. Luciani Samosatensis, aliquot exquisitae lucubrationes per Joannem Alexandrum 
Brassicanum recens latinae redditae ac uberrimis scholiis illustratae…, Viennae, Per 
Joannem Singrenium, 1527. [J. P. hét epigrammájával / con sette epigrammi di J. P. / with 
seven epigrams by J. P.] 
26. [CURIO, Caelius Secundus], Pasquilli extatici seu nuper e coelo reversi…; J. P., 
[carmen], h. n., ny. n., 1544 k. 
27. Ad Guarinum Veronensem Panegyricus; Eiusdem Elegiarum liber et Epigrammatum 
Sylvula; Item Lazari Bonamici Carmina nonnulla, Venetiis, apud Gualterum SCOTTUM, 
1553. 
28. NAOGEORGUS, Thomas, Sylva carminum in nostri temporis…; De paparum 
creandorum ritu immutatio Ioan. Pannonii; De bonis monachis eiusdem; In Paulum II. pont. 
max. Iani Pan.; Idem, in eundem, Basileae 1553, 37–39. 
29. Opera, multo nunc demum quam unquam antea et auctiora et emendatiora, in lucem 
edita, Basileae, Johannes Oporinus [1555]. 
30. BALEUS, Ioannes, Acta Romanorum pontificum…; J. P., Pontificis Pauli testes ne Roma 
requiras… Basileae, Ioannis Oporinus, 1558, 454. (újrakiadva: i. m., h. n., ny. n., 1559, 454; 
i. m., h. n., ny. n., 1560, 454; Bapst Paulus ist ein cechter Mann…, i. m., h. n., ny. n., 1566, ; 
i. m., Francofurti, P. Brubachij, 1567, 403; i. m., h. n., ny. n., 1571). 
31. Lusus quidam et epigrammata, nunc primum inventa et excusa, ed. Johannes 
SAMBUCUS, Patavii 1559. 
32. [SIBER, Adam], Pietas puerilis, ex diversis doctorum monumentis collecta; J. P., Pro 
pace, Basileae, Ioannes Oporinus, 1563, 270. 
33. SAMBUCUS, Johannes, Reges Ungariae ab anno Christi 401 usq[ue] ad 1567. Item Iani 
Pannonii…, Eranemus, nunc repertus et ed. a Joanne Sambuco, Viennae, Kaspar Stainhofer, 
1567. 
34. Iani Pannonii episcopi Quinque-Eccles[iensis] illius antiquis vatibus comparandi, 
recentioribus certe anteponendi, quae uspiam reperiri adhuc potuerunt; omnia. Opera 
Ioannis Sambuci, Viennae, Kaspar Stainhofer, 1569. 
35. [FABRICIUS, Georgius], Poetae Germani et exteri…; J. P., [carmina], Gorlicii, 
Ambrosius Fritsch, 1573. 
36. REUSNER, Nicolaus, Hodoeporicorum, sive itinerum totius fere orbis lib. VII…; Jani 
Pannonii […] carmen de itineribus C. Iacobi Antonii Marcelli Veneti, Basileae, ad Perneam 



Lecythum, 1580, 643–654 (újrakiadva: i.m., Basileae, Conradus Waldkirch, 1591, 634–654; 
i, m., Basileae, C. Waldkirch, 1592, 643–654). 
37. RAVISIUS TEXTOR, Ioannes, Epithetorum…; J. P., Frigus & humor agunt…; Quod 
cessat Phoebea chelys…, Basileae, Leonhardi Ostenij, 1585, 944 (újrakiadva: i. m., Venetiis, 
Marcus Antonius Zalterius, 1590, 40b–41a.) 
38. Iani Pannonii Eranemus, hoc est ventorum contentio. Nunc seorsim excusus, Debrecini 
1594. [kiadta / a cura di / edited by CSÁKTORNYAI] 
39. Janus PANNONIUS, Ad Galeotum, Rerum Hungaricarum scriptores varii historici, 
geographici, ed Jacques BONGARS, Francofurti, apud heredes Andreae Wecheli, Claudium 
Marnium et Ioan. Aubrium, 1600, 362–390. 
40. MORNAY, Philippe, Mysterium iniquitatis seu historia papatus…; J. P., Non poterat 
quisquam reserantes aethera claves…, Salmurii, per Thomam Portaeum, 1611, 167 
(újrakiadva: i. m., francia nyelvű kiad., A Saumur, T. Portau, 1611, 164; Genève, P. Albert, 
1612, 359; i. m., angol nyelvű kiad., London, Adam Jslip, 1612, 169; i. m., második kiad., 
Salmurii, T. Porthaeus, 1612, 370; i. m., h. n., ny. n., 162, 180b; i. m., holland nyelvű kiad., ť 
Amsterdam, I. E. Cloppenburgh, 1635; i. m., harmadik kiad., Gorichemi, P. Vink, 1662, 155). 
41. Iani Pannonii episcopi Quinqueecclesensis poemata in Delitiae poetarum Hungaricorum, 
nunc primum in hac Germania exhibitae a Joh. Philipp. Pareo, Francoforti, Nicolaus 
Hoffman, 1619, 1–310. 
42. [PATHAI István], Amaz het feiev es tiz sarw fene bestian ülö…; J. P. epigrammájának 
verses fordítása: Asszony Péternek régente székibe ülvén, Pápa, Bernhard, 1626, O4b. 
43. Libri III poematum elegiarum et epigrammatum, Budae, Typ. Leop. Franc. Landerer, 
1754, 12-r, XVI, 318 1. [kiadta / a cura di / edited by Conradi Ignac Norbert] 
44. Iani Pannonii Poemata quae uspiam reperiri potuerunt omnia, 1–2. vol., ed. Samuel 
TELEKI, Alexander KOVÁSZNAI, Traiecti ad Rhenum, Bartholomaeus WILD, 1784, 414 
1., 691 1. 
45. Adalékok a humanismus történetéhez Magyarországon – Analecta ad historiam 
renascentium in Hungaria litterarum spectantia, ed. Eugenius ÁBEL, Bp.–Lipsiae, 
Academia Hungarica–Brockhaus, 1880, 31–144, 295–296 [J. P. művei latinul]; 144–155, 
201–203, 212–215. [hozzá írt levelek, versek, ajánlások / lettere, poesie, dedicazioni a J. P. / 
letters, poems, dedications to J. P.] 
46. Panegyricus in Guarinum Veronensem, ed. Ladislaus JUHÁSZ, Bp., 1934, 361. 
47. Iani Pannonii episcopi Quinque-Eccles[iensis] illius antiquis vatibus comparandi, 
recentioribus certe anteponendi, quae uspiam reperiri adhuc potuerunt, omnia. Opera Ioannis 
SAMBUCI [Zsámboki János], Viennae, 1569. [Hasonmás kiad. / facsimile], Melléklet / 
appendice / appendix: KARDOS Tibor, Janus Pannonius reneszánszkori értékelése és költői 
metódusa, 1972, Bp., 132, XCIIII lev., 1. mell., 52 1. 
47/a Iani PANNONII Poemata. Opusculorum, I–II, Utrecht, 1784; fakszimile: Bp., Balassi 
Kiadó, 2002. [Mayer Gyula magyar és olasz nyelvű kísérő tanulmányával / con il studio di 
Gyula Mayer in ungherese e in italiano / with a study of Gyula Mayer in Hungarian and in 
Italian] 
47/b Iani PANNONII Opera omnia, Bp., 2002 (CD-kiadvány). 
 
Szövegközlés található még a következő tételekben / si trovano ancora pubblicazioni degli 
altri testi sotto gli item della bibliografia / there are publications of other texts in the 
following bibliographical items: 65, 91, 106, 133, 135, 138, 150, 158, 163, 168, 171, 174, 
233, 234, 242, 245, 434, 452, 514, 540, 614, 650, 664. 
 
 
 



Egyéb, Janus Pannoniusra is vonatkozó szövegkiadások – Testi in altre 
edizioni – Texts related to J. P. in other editions 

 
48. Aeneas Sylvius PICCOLOMINEUS, Carmina, ed. Adrianus VAN HECK, Città del 
Vaticano, Biblioteca Apostolica Vaticana, 1994 (Studi e Testi, 364), 202–203. [Tévesen 
Johannes de Dominis-nek tulajdonítva J. P. művét / pagg. 202–203, falsamente attribuisce la 
poesia di J. P. a Johannes de Dominis / pp. 202–203, erroneously attributes the poem by J. P. 
to Johannes de Dominis] 
49. Analecta nova ad historiam renascentium in Hungaria litterarum spectantia, ex scriptis 
ab Eugenio ÁBEL ed. Stephanus HEGEDÜS, Bp., 1903, 38, 44, 178–182, 212–215, 278–
281, 295–296, 450, 484–498. 
50. BONFINIS, Antonius de, Rerum Ungaricarum decades, I–IV, edd. Iosephus FÓGEL, 
Bela IVÁNYI, Ladislaus JUHÁSZ, Lipsiae, Teubner, 1934. 
51. Corpus Grammaticorum Linguae Hungaricae Veterum, A régi magyar nyelvészek 
Erdősitől Tsétsiig, kiad. TOLDY Ferenc, Pest, 1866, VI. [J. P. grammatikájáról / sulla 
grammatica di J. P / on the grammar by J. P.] 
52. FICINUS, Marsilius, Opera omnia, Basileae, Henrici Petri, 1561. (reprint: Torino, 
Bottega ďErasmo, 1959) 
53. GUARINI, Battista, De ordine docendi ac studendi, intr., testo critico, trad., e note di 
Luigi PIACENTE, orientamento alla lettura del libellus guariniano di Gaetano 
SANTOMAURO, Bari, Adriatica, 1975. 
54. GUARINI, Battista, Opuscula, a cura di Luigi PIACENTE, Bari, Adriatica, 1995, 211–
223. [J. P.-t dicsérő levele / lettera encomiatrice sopra J. P. / a laudative letter on J. P.] 
55. GUARINO VERONESE, Epistolario, ed. Remigio SABBADINI, I–III, Venezia, R. 
Deputazione di Storia Patria, 1915–1919; Torino, 19592. 
56. MARTIUS NARNIENSIS, Galeottus, Epistolae, ed. Ladislaus JUHÁSZ, Bp., 1930, 11 1. 
(Bibliotheca Scriptorum Medii Recentisque Aevorum) 
57. MARTIUS, Galeottus, Carmina, ed. Ladislaus JUHÁSZ, Bp.–Bologna–Leipzig, 1932, 
281. (Bibliotheca Scriptorum Medii Recentisque Aevorum) 
58. VESPASIANO DA BISTICCI, Le vite, I–II, ed. critica con introduzione e commento di 
Aulo GRECO, Firenze, Istituto Palazzo Strozzi, 1970. 
59. VITÉZ DE ZREDNA, Iohannes, Opera quae supersunt, ed. Iván BORONKAI, Bp., 
1980, 290 1. (Bibliotheca Scriptorum Medii Recentisque Aevorum, Series nova, III) 
 
Szövegközlés található még a következő tételekben / si trovano ancora pubblicazioni degli 
altri testi sotto gli item della bibliografia / there are publications of other texts in the 
following bibliographical items: 301, 335, 339. 
 
 
 

Fordítások – Traduzioni – Translations 
Magyar nyelven – In lingua ungherese – In Hungarian 

 
60. HEGEDÜS István, Mátyás király Antonius Constantinus olasz költőnek. [Re Mattia a 
Antonio Constantino poeta italiano / King Matthias to the Italian poet Antonio Constantino] 
Írta Janus Pannonius 1464-ben, Erdélyi Múzeum, 1896, 377–383. [Bev. magyarul] 
61. Dicsének Jacobus Antonius Marcellusra [Eulogia sopra Jacobus Antonius Marcellus / 
Eulogy on Jacobus Antonius Marcellus], ford., bev, és jegyz. HEGEDÜS István, Bp., 1897, 
119 1. (Értekezések a nyelv- és széptudományok köréből, XVI/10) 



62. „A szelek versenye Janus Pannoniustól” [“Competizione dei venti”, da J. P. / 
“Competition of the winds”, by J. P.], bev. és közzéteszi HEGEDÜS István = 
Irodalomtörténeti Közlemények, IX(1899), 72–82. 
63. HEGEDÜS István, Egy olasz költő Mátyás királyhoz = A Kisfaludy Társaság Évlapjai, 
XXXVII(1904), 87–92. [Constantinus Fanensis költeményének és J. P. válaszának a fordítása 
/ traduzione ungherese delta poesia di C. F. e della risposta di J. P. / a Hungarian translation 
of the poem by C. F. and of the answer by J. P.] 
64. Janus Pannonius szerelmes versei [Poesie ďamore di J. P. / Love-poems by J. P.], h. n., 
1918, ny. n., 17 l. [A fordítás az 1784-iki utrechti latin kiadás alapján készült, kézzel színezett 
illusztrációkkal.] 
6S. LUKCSICS Pál, Janus Pannonius magyar humanista ismeretlen levele Velencéből [Una 
lettera sconosciuta di J. P. da Venezia / An unknown letter by J. P. from Venice] = 
Történelmi Szemle, XIII(1928), 143–144. [Velence, 1465. ápr. 16.] 
66. [J. P. művei] [Opera di J. P / Works by J. P.] = Apollo, I(1934), 53–61. 
67. [J. P. művei] = Erdélyi Helikon, VII(1934), 4, 281–284, ford. BERCZELI A. Károly, 
JÉKELY Zoltán. 
68. Magyar költő magyarul. Janus Pannonius, ford. BERCZELI A[nzelm] Károly, bev. 
FÓGEL József, Szeged, 1934, 62 1., 6 t. (recenzió: VAS István, Janus Pannonius magyarul 
= Nyugat, XXVII(1934), 169–170.) [J. P. válogatott művei magyarul / opere scelte di J. P. in 
ungherese / selected works by J. P. in Hungarian] 
69. [J. P. művei.] [Opera di J. P / Works by J. P.] = Napkelet, XII(1934), 723–724, ford. 
GERŐ László. 
70. Közép-európai humanista költők = Apollo, II(1935), 53–61. [J. P. verseiből, GERÉB 
László fordításában / poesie di J. P. tradotte da L. G. / poems of J. P. translated by L. G.] 
71. Vízkereszt, ford. GERÉB László = Argonauták, II(1937), 90–91. [poesia di J. P. / a poem 
by J. P.] 
72. A lélekhez; Falura költözött barátaihoz, ford. GERÉB László = Szép Szó, 1938, 24, 347–
349, ld. még [Hibaigazítás] = Szép Szó, 1938, 25, 512. [due poesie di J. P. / two poems by J. 
P.] 
73. Janus Pannonius költeményei [Poesie di J. P. / Poems by J. P.], ford. HEGEDÜS István, 
bev. HUSZTI József, Bp., 1938, XVIII, 238 1. 
74. Janus Pannonius: A Duna mellől [Költemények], ford. GERÉB László, bev. HUSZTI 
József, Bp., 1940, 115 l. (A La Fontaine Irodalmi Társaság könyve) [poesie scelte di J. P. / 
selected poems by J. P.] 
75. Krisztus születésére, ford. GERÉB László = Vigilia, VI(1940), 501. [poesia di J. P. / a 
poem by J. P.] 
76. Janus Pannonius: Itáliai évek [versek], ford. GERÉB László, bev. KARDOS Tibor, Bp., 
1943, 80 1. (Vajda János Társaság Könyvei, 1) [poesie scelte / selected poems by J. P.] 
77. Klasszikus álmok. A magyar költészet klasszikus hagyatéka, Anthológia, vál. BALÁZS 
János, Parthenon, A klasszikus műveltség barátainak egyesülete, Bp., 1943, 4–8. [J. P. versei 
/ poesie di J. P / poems by J. P.] 
78. A Magyar Renaissance költői, ford., bev. és jegyz. GERÉB László, [1947], 11–19. [J. P. 
versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
79. Gyászdal anyjának, Barbarának halálára, ford. CSORBA Győző = Sorsunk, VII(1947), 
87–90. [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
80. [J. P. versei, ford. TAKÁTS Gyula] [Poesie di J. P. tradotte da Gy. T. / Poems of J. P. 
translated by Gy. T.] = Vigilia, XIII(1948), 665–668. 
81. BARTA János –KLANICZAY Tibor (szerk.), Magyar irodalmi szöveggyűjtemény, I, 
Szöveggyűjtemény a régi magyar irodalomból, Bp., 1951, 66–93. [J. P. művei / opere di J. P. 
/ works by J. P.] 



82. Janus Pannonius válogatott versei [Poesie scelte di J. P. / selected works by J. P], szerk. 
GERÉZDI Rabán, KÁLNOKY László, kiad. és bev. GERÉZDI Rabán, ford. ÁPRILY Lajos, 
BERCZELI Anzelm Károly et al., Bp., 1953, 195. 
83. GÁSPÁR Endre, Válogatott műfordítások [Traduzioni scelte / Selected translations], Bp., 
1956, 61–63. 
84. Búcsú Váradtól [“Addio a Várad” / “Farewell to Várad”], ford. ÁPRILY Lajos, in Tiszta 
szívvel, Bp., 1957, 56–57. 
85. I. Ulászló sírverse [Epitaffio di Vladislav I / Epitaph of Wladislaus I] (Romulidae 
cannas… Apppendix, Teleki), ford. ARANY János in VARGHA Balázs, Homér és Osszián, 
Bp., 1957, I, 314. 
86. Mátyás a kortársak között. Írások, levelek, bev. ELEKES Lajos, vál. H. BALÁZS Éva, 
Bp., 1957, 40–44, 54–55, 75. [J. P. művei / opere di J. P. / works by J. P.] 
87. Az árvízről, ford. SZABÓ Lőrinc in Uő, Örök barátaink. A költő kisebb versfordításai, II, 
Bp., 1958, 355–360. [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
88. TÜSKÉS Tibor, Pécsi Múzsa. Irodalmi szemelvények, Pécs, 1958, 13–16. [J. P. művei / 
opere di J. P. / works by J. P.] 
89. WEÖRES Sándor, A lélek idézése. Műfordítások, Bp., 1958, 325–332. [J. P. művei / 
opere di J. P. / works by J. P.] 
90. JÉKELY Zoltán, Keresztút. Válogatott műfordítások, Bp., 1959, 213–218. [J. P. művei / 
opere di J. P. / works by J. P.] 
91. A hónapok vetélkedése in Régi magyar drámai emlékek, I, kiad. és bev. KARDOS Tibor, 
DÖMÖTÖR Tekla, Bp., 1960, 479–482. [Latinul és magyar fordításban] [opera di J. P. / a 
work by J. P.] 
92. A renaissance Magyarországon, vál., bev., jegyz. KARDOS TIBOR, Bp., 1961, 123–
256, 598–636. [J. P. művei / opere di J. P. / works by J. P.] 
93. Prométheusz tüze. Költők a bálványok és az istenek ellen, vál., bev., jegyz. KANIZSAI-
NAGY Antal, Bp., 1961, 52–53. [J. P. művei / opere di J. P. / works by J. P.] 
94. Régi magyar filozófusok, XV–XVI. sz., vál., bev., jegyz. MÁTRAI László, ford. 
HEGEDŰS István, Bp., 1961, 4–8. [J. P. művei / opere di J. P. / works by J. P.] 
95. Ágnesről, ford. NEMES NAGY Ágnes, in KORMOS István, Új szerelmes kalendárium. 
365 költő 365 verse, Bp., 1963, 28. [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
96. BARTA János – KLANICZAY Tibor (szerk.), Magyar irodalmi szöveggyűjtemény, I, 
Szöveggyűjtemény a régi magyar irodalomból, Bp., 1963, 149–174. [J. P. művei / opere di J. 
P. / works by J. P.] 
97. KANIZSAI-NAGY Antal – LENGYEL Dénes (szerk.), Emberek és istenek. 
Szöveggyűjtemény az ateista és az antiklerikális irodalomból, Bp., 1966, 108–109. [J. P. 
művei / opere di J. P. / works by J. P.] 
98. A vadkan és a szarvas, ford. ILLYÉS Gyula in Noé vesszeje. Antológia, vál., szerk. 
BIKÁDY György, Bp., 1970, 56–58. [poesie di J. P. / poems by J. P.] 
99. Alkinoosz kertje. (Humanista költőink Janus Pannoniustól Bocatius Jánosig) ford. és 
jegyz. TÓTH István, Kolozsvár, 1970, 9–17. [J. P. versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
100. Galeotto Marziohoz [A Galeotto Marzio / To Galeotto Marzio], ford. GERÉB László, in 
A Duna Költői. Öt évszázad versei a Dunáról, összeáll. SZALATNAI Rezső, Bp., 1970, 
19902, 65. [Reprint, eredeti kiad: Bp., 1944] 
101. Hunyadi sírfelirata [Epitaffio di Hunyadi / epitaph of Hunyadi], ford. TÓTH István, 
Korunk, 1970, 516. 
102. Magyar humanisták levelei. XV– XVI. század, kiad. és bev. V KOVÁCS Sándor, Bp., 
1971, 201–230. [J. P. levelei / lettere di J. P. / letters by J. P.] 

103. A Kortárs felkérése Janus Pannonius búcsúversének újrafordítására = Kortárs, 
XVI(1972), 3, 434–435; Szöveg és fordítások: 436–480; 1972, 5, 675–676. [A Búcsú 



Váradtól fordításai / le traduzioni delľ “Addio a Várad” / the translations of the “Farewell to 
Várad”] 
104. „Először magyarul Janus Pannonius latin verseiből” = Új Írás, XII(1972), 3, 79–84. [J. 
P. versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
105. Janus Pannonius legszebb versei, vál., bev. BALOGH József, ford. ÁPRILY Lajos et 
al., Bukarest, 1972, 1591. [Poesie scelte di J. P / Selected poems by J. P.] 
106. Janus Pannonius: Opera Latine et Hungarice. Janus Pannonius munkái latinul és 
magyarul, szerk., utószó és jegyz. V KOVÁCS Sándor, bev. CSORBA Győző, ford. 
ÁPRILY Lajos et al., Bp., 1972, 599 l. 
107. Janus Pannonius versei, vál., szerk., bev. KARDOS Tibor, ford. KARDOS Tibor, 
NEMES NAGY Ágnes et al., Bp., 1972, 19782, 19833; Bp.–Bratislava, 1978, 322. 
108. [J. P. versei] [Poesie di J. P. / Poems by J. P.], ford. CSORBA Győző = Jelenkor, 
XV(1972), 4, 303–306. 
109. Kigúnyolja Galeotto zarándoklását, ford. DYBAS Tihamér = Világosság, III(1972), 
168. [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
110. Mars istenhez békességért, ford. KARDOS Tibor = Világosság, III(1972), 168. [poesia 
di J. P. / a poem by J. P.] 
111. VAS István, Hét tenger éneke. Válogatott műfordítások [Traduzioni scelte / Selected 
translations], Bp., 1972, 75–77. 
112. A távozó üdvözli Váradon a szent királyokat, ford. SOMLYÓ György, in Uő., Szélrózsa. 
Összegyűjtött versfordítások, I, Bp., 1973, 84–85. [“Addio a Várad” / “Farewell to Várad”] 
113. Életkoráról, ford. KÁLNOKY László, in Uő., Szerenád. Versek a szerelemről, 
műfordítások, Bp., 1974, 11. [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
114. A távozó köszönti Várad szent királyait, ford. GARAI Gábor in Uő., Napkeltenyugta, 
Bp., 1976, 7–8. [“Addio a Várad” / “Farewell to Várad”] 
115. CSORBA Győző, Kettőshangzat, Bp., 1976, 135–155. [J. P. versei / poesie di J. P. / 
poems by J. P.] 
116. WEÖRES Sándor, Egybegyűjtött műfordítások, Bp., 1976, 64–78. [J. P. versei / poesie 
di J. P. / poems by J. P.] 
117. Búcsú Váradtól, ford. ÁPRILY Lajos in Verses országjárás, szerk. FODOR András, 
Bp., 1977, 373–374. (Kozmosz könyvek) [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
118. Hét évszázad magyar versei, szerk. KIRÁLY István, KLANICZAY Tibor et al., Bp., 
1978, 158–187. [J. P. versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
119. ILLYÉS Gyula, Nyitott ajtók. Összegyűjtött versfordítások, Bp., 1978, 105–107. [J. P. 
versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
120. 222 szép magyar vers, szerk., HORGAS Béla, LEVENDEL Júlia, Bp., 1980, 20–22. [J. 
P. versei / poesie di J. P / poems by J. P.] 
121. KÁLNOKY László, A lehetséges változatok. Válogatott versfordítások, Bp., 1981, 174–
183. [J. P versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
122. Janus Pannonius. Magyarországi humanisták [antológia], vál., gond., utószó, jegyz. 
KLANICZAY Tibor, Bp., 1982, 1412 1. (Magyar remekírók) [9–213: J. P. művei magyar 
fordításban / le opere di J. P. in traduzione ungherese / the works by J. P. in Hungarian 
translation] 
123. Janus Pannonius válogatott munkái, vál., szerk., előszó CSORBA Győző, jegyz. 
UGRIN Aranka, ford. BERCZELI A. Károly, CSORBA Győző, Bp., 1982, 287 l. (Kozmosz 
könyvek) [Opere scelte di J. P. / Selected works by J. P.] 
124. Magdolnához, ford. WEÖRES Sándor, in Aki legdrágább, aki legszebb… Százhúsz vers 
a szerelemről, szerk. ILLÉS Lajos, Bp., 1982, 127. [poesia di J. P / a poem by J. P.] 



125. SEBŐ Ferenc, Énekelt versek, TINÓDI LANTOS Sebestyén, Janus PANNONIUS et al. 
műveiből vál. és dallammal ellátta Uő., Bp., 1982, 211 1. [J. P. versei / poesie di J. P. / poems 
by J. P.] 
126. Siratóének anyjának, Borbálának halálára, ford. CSORBA Győző, in Az anyám és én. 
Versek, novellák, regényrészletek az anyáról, összeáll. CSIRE Gabriella, Bukarest, 
Ion.Creanga, 1982, 295–301. [poesia di J. P / a poem by J. P.] 
127. Az elmúlástól tettenérten, szerk. Z. SZABÓ László, Bp., 1983, 18–22. (Kozmosz 
könyvek) [J. P. versei / poesie di J. P / poems by J. P.] 
128. Janus Pannonius, Beszédek, levelek [Orazioni e lettere di J. P / Orations and letters by J. 
P.], előszó, jegyz. SZIGETHY Gábor, ford. BORONKAI Iván, Bp., 1983, 74 1. (Gondolkodó 
magyarok) 
129. „A civódó magyar”, Versek népről, hazáról, Bp., 1985, 83, 117, 201, 246. [J. P. versei / 
poesie di J. P. / poems by J. P.] 
130. Békényi Benedek ajánlólevele Janus Pannonius verseinek kiadásához Werbőczy 
Istvánnak 1514-ből [Dedicazione di B. B. a I. W. nelľedizione delle poesie di J. P. del 1514 / 
Dedication of B. B. to I. W. in the edition of the poems by J. P. of 1514], in Saecula 
Hungariae, 1438–1526, összeáll. KUBINYI András, Széchényi Művészeti Központ, Bp., 
1985, 1. n. 
131. De vulva Ursulae, ford. TÖRÖK László, Rianás, I(1985), 1, 19. 
132. Égi csikón. Kötött formájú költemények antológiája, összeáll. MÓZES Huba, Kolozsvár, 
Dacia, 1985, 76. [J. P verse / poesia di J. P / a poem by J. P.] 
133. Janus Pannonius, Csípős epigrammák, ford. BERCZELI A. Károly, bev. 
KOMLOVSZKI Tibor, ill. KÉKESI László, Bp., 1985, 99 1. [Latin és magyar nyelven] 
[Miniatűr kiad.] [J. P. epigrammái / epigrammi di J. P. / epigrams by J. P.] 
134. Régi magyar olvasókönyv, szerk. V KOVÁCS Sándor, Bp., 1985, 121–128. [J. P. művei 
/ opere di J. P / works by J. P.] 
135. Janus Pannonius, Pajzán epigrammák – Iani Pannonii epigrammata lasciva, szerk., 
ford., utószó, jegyz. CSORBA Győző, Bp., 1986, 741. (Recenzió: TÖRÖK László = 
Irodalomtörténeti Közlemények, XCVII(1993), 4, 560–565.) [J. P. erotikus epigrammái / 
epigramma erotici di J. P. / erotic epigrams by J. P.] 
136. Magyar Erato, sajtó alá rend. RÉZ Pál, Bp., 1986, 5–16. [J. P. erotikus versei / poesie 
erotiche di J. P. / erotic poems by J. P.] 
137. Janus Pannonius búcsúverse huszonkilenc magyar fordításban [Ľ. “Addio a Várad” di J. 
P. in ventinove traduzioni ungheresi / The Farewell-poem of J. P. in twenty-nine Hungarian 
translations], szerk., bev., jegyz. KOVÁCS Sándor Iván, ill. MARTYN Ferenc, Pécs, 1987, 
19902, 192 1. (Pannonia könyvek) (Kísérőtanulmányok: KOVÁCS Sándor Iván, Egy 
műfordítói versengés története és eredményei, 7–42; Uő., Búcsú a verstől, 169–177; 
TÜSKÉS Tibor, Martyn Ferenc Janus Pannonius-illusztrációi, 179–188.) (Recenzió: BODA 
Miklós = Jelenkor, 1989, 7–8, 757–760; in Boda, 2002, 103–108; GERÉBY György, Janus, 
VI(1989), 77–81.) 
138. Janus Pannonius összes munkái. Iani Pannonii opera omnia, sajtó alá rend. V 
KOVÁCS Sándor, Bp., 1987, 768 1. [Az 1972. évi vál. átdolg. kiad. bőv. változata, 
összefoglaló olasz, francia, orosz, angol nyelveken / riassunti in italiano, francese, russo e 
inglese / with summaries in Italian, French, Russian and English] 
139. Vitéz János levele a Ferrarában tartózkodó Veronai Guarinónak, a nagy szónoknak in 
Vitéz János levelei és politikai beszédei, vál. BORONKAI Iván, jegyz. BELLUS Ibolya, Bp., 
1987, 197–198. [A Guarinónál tanuló J. P-ről / su J. P., alunno di Guarino / on J. P. as a pupil 
of Guarino] 



140. Szöveggyűjtemény a régi magyar irodalom történetéhez. Reneszánsz kor, szerk. 
BITSKEY István, főszerk. TARNAI Andor, Bp., 1988, 10–65. [J. P művei / opere di J. P. / 
works by J. P.] 
141. Esztergomi Helikon (szemelvénygyűjtemény), vál. NAGYFALUSI Tibor, Bp., 1989, 
760–776. [J. P. versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
142. Búcsú Váradtól, ford. ÁPRILY Lajos in „Itt születtem én ezen a tájon…”, szerk. 
KALÁSZ Márton, Bp., 1990, 35–36. [poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
143. Magyar utazási irodalom. 15–18. század, szerk., tan. KOVÁCS Sándor Iván, gond., 
jegyz. MONOK István, Bp., 1990, 135–142, 839–842. [J. P. versei / poesie di J. P. / poems 
by J. P.] 
144. A reneszánsz irodalmából, összeáll. TRENCSÉNYI Borbála, Bp., 1992, 62–73. [J. P, 
versei / poesie di J. P. / poems by J. P.] 
145. Búcsú Váradtól, ford. NAGY László, in Boldog Várad, szerk. BÁLINT István János, 
Bp., 1992, 602. [J. P. verse / poesia di J. P. / a poem by J. P.] 
146. Janus Pannonius, Epigrammák, elégiák [Epigrammi ed elegie / Epigrams and elegies], 
in Magyar reneszánsz. Humanisták és prédikátorok, szerk. VERESS Zsuzsanna, Bp., 1993, 
3–28. (Diák- és házikönyvtár) 
147. Janus Pannonius és Balassi Bálint válogatott költeményei, szerk., utószó 
KOMLOVSZKI Tibor, Bp., 1994. (A magyar költészet kincsestára, 19) [poesie di J. P. / 
poems by J. P.] 
148. Janus Pannonius legszebb versei, vál., szerk. SZATHMÁRY Éva, ford. ÁPRILY Lajos 
et al., HALÁSZ Gábor Janus Pannonius c. írásával, Bp., 1994, 153 1. (A magyar irodalom 
gyöngyszemei) [poesie di J. P / poems by J. P.] 
149. FICINO, Marsilio, Commentarium (6), ford. és utószó: IMREGH Mónika = Pompeji, 
VII(1996), 1, 77–119. [J. P-nek írt levéllel / una lettem scritta a J. P. / with a letter to J. P.] 
150. Régi Magyar Irodalmi Szöveggyűjtemény, I, Humanizmus, szerk. ÁCS Pál, 
JANKOVICS József, KŐSZEGHY Péter, Bp., 1998, 9–285. [Latin–magyar kétnyelvű 
kiadás] [J. P. művei / opere di J. P. / works by J. P.] 
151. Brodarics István levele Aldus Manutiushoz, in A könyv- és könyvtárkultúra ezer éve 
Baranyában, 72–73. [J. P. műveinek kiadásairól / sulle edizioni delle opere di J. P. / on the 
editions of the works by J. P.] 
152. Janus Pannonius levele Galeotto Marzióhoz [La lettem di J. P. a G. M. / The letter of J. 
P. to G. M.], ford. BORONKAI Iván, in A könyv- és könyvtárkultúra ezer éve Baranyában, 
64–67. 
153. Ballag már a vén diák, Debrecen, [2000], 3. [J. P. verse / poesia di J. P. / a poem by J. 
P.] 
154. VESPASIANO DA BISTICCI, Janus Pannonius és Handó György in A könyv és 
könyvtárkultúra ezer éve Baranyában, 68–71. [J. P. e H. Gy. / J. P. and H. Gy.] 
 

Idegen nyelven – In altre lingue – In other languages 
 
155. Elegia di Giano Pannonio in lode della fontana di Ferogna, trad. Giovanni EROLI, in 
Uő., Miscellanea Storica Narnese, Narni, 1858, I, 47–81; Adalékok a humanismus 
történetéhez Magyarországon – Analecta ad historiam renascentium in Hungaria litterarum 
spectantia, ed. Eugenius ÁBEL, Bp.–Lipsiae, Academia Hungarica–Brockhaus, 1880, 152–
155. 
156. Palpiti del cuore magiaro nella sua letteratura, Torino, 1937. [J. P. öt verse olasz 
fordításban / cinque poesie di J. P. tradotte in italiano / five poems by J. P in Italian 
translation] 



157. ĐORĐE, Nikolič, Česmički, Gazolič i Petrič, Saturn (Strasbourg), 1938, 87–93. [J. P. 
két levele Gazoličhoz 1466-ból / due lettere di J. P. a Gazolič in 1466 / two letters of J. P. to 
Gazolič in 1466] 
158. Ivan Česmički (Janus Pannonius), Pjesme i epigrami. Tekst i prijevod, Preveo Nikola 
ŠOP., Predgovor M[ihovil] KOMBOL, Zagreb, 1951, 354 1. (Hrvatski latinisti, 2), [latin–
horvát kétnyelvű kiadás / edizione bilingue latino–croata / Latin–Croatian bilingual edition], 
(Recenzió: GERÉZDI Rabán, Janus Pannonius horvátul = Irodalomtörténeti Közlemények, 
LXIV (1960), 277–280; in Gerézdi, 1968, 40–47.) [poesie di J. P. in una edizione bilingue 
latino–croata / poems of J. P. in a Latin–Croatian bilingual edition] 
159. Ungarns Geschichte und Kultur in Dokumenten, szerk. Julius FARKAS, Wiesbaden, 
1955, 34–35. 
160. Ungarische Geisteswelt von der Landnahme bis Babits, szerk. Johann ANDRITSCH, 
Baden-Baden, 1960, 64–69. 
161. Anthologie de la poésie hongroise du 12e siècle a nos jours, szerk. GARA László, 
Párizs, 1962. 
162. D’ ACY, Claude, Iani Pannonii poemata, Nachdichtungen, Wien–Stuttgart, 1965, 18 l. 
163. Janus Pannonius, Carmina selectiora – Poèmes choisis, choix, préf., notes Tibor 
KARDOS, trad. Jean ROUSSELOT et al., Bp., 1973, 135 1. (Collection UNESCO ďoeuvres 
représentatives) 
164. Musae reduces. Anthologie de la poésie latine de la Renaissance, textes choisis, 
présentés et traduits par Pierre LAURENS avec la collab. de Claudie BALAVOINE, Leiden, 
Brill, 1975, 2, 7–35. [J. P. és Zsámboki János versei / poesie di J. P. e Johannes Sambucus / 
poems by J. P. and Johannes Sambucus] 
165. Vom Besten der Alten Ungarischen Literatur. 11–18. Jahrhundert, hrsg. von Tibor 
KLANICZAY, Bp., 1978, 56–67. [10–11: bev. Tibor KLANICZAY, J. P.-re vonatkozó 
megjegyzésekkel / introduzione di T. K. con note su J. P. / introduction by T. K. with notes 
on J. P.] 
166. Renaissance Latin Verse, An Anthology, compiled and ed by Alessandro PEROSA and 
John SPARROW, London, Duckworth, 1979, 323–328. 
167. Pages choisies de la littérature Hongroise des origines au milieu du XVIIIe siècle, vál. 
KLANICZAY Tibor, Bp., 1981, 51–65. 
168. Galle und Honig. Humanisten Epigramme, Lateinisch und Deutsch, hrsg. von Harry C. 
SCHNUR, Rainer KÖßLING, Leipzig, Reclam, 1982, 6–12. 
169. Hungara antologio, szerk. BENCZIK Vilmos, Bp., 1983, 17–22. [eszperantó nyelven / 
in esperanto] 
170. Janus Pannonius, Gedichte, vál. István KERÉKGYÁRTÓ, ford. Volker EBERSBACH 
et al., bev. Géza ENGL, Bp., 1984, 76 l. (Schätze der ungarischen Dichtkunst, Bd. 1) 
171. Jani Pannonii epigrammata – The epigrams, ed. and transl. by Anthony A. BARRETT, 
historical foreword by János M. BAK, Bp., 1985, 252 l. (Recenzió: TÖRÖK László = 
Irodalomtörténeti Közlemények, XCVII (1993), 4, 560–565.) 
172. Old Hungarian Literary Reader 11th–18th centuries, ed by Tibor KLANICZAY, Bp., 
1985, 63–79. [14-15: Tibor KLANICZAY, J. P.-re vonatkozó megjegyzésekkel / 
introduzione di T. K. con note su J. P. / introduction by T. K. with notes on J. P.] 
173. MOLNÁR Szabolcs, Receptarea poeticii umaniste în cultura ungarâ, in Arte poetice, 
renaşterea, select. prezentarea şi trad. Doina CODREA DERER, Szabolcs MOLNÁR, 1986, 
Bukarest, 591–612. [életrajzi bevezetővel többek között J. P. műveinek részleteihez / con una 
introduzione biografica / with biographical introduction] 
174. Janus Pannonius, Epigrammi lascivi, trad. Gianni TOTI, introd. SÁRKÖZY Péter, 
Roma, Fahrenheit, 19931, 19972, 109 1. (I taschinabili) 



175. In Quest of the Miracle Stag: The Poetry of Hungary. An Anthology of Hungarian 
Poetry from the 13th Century to the Present in English Translation, ed by Adam MAKKAI, 
2000 (second revised edition), PrinterArt, I, 46–51. 
 
 
 

Szakirodalom – Testi critici – Secondary literature 
Irodalomtörténeti munkák, szócikkek / Opere monografiche, lemmi in dizionari / 

Monographies, lexicon entries 
 
176. BOD Péter, Pannonius János, in Uő., Magyar Athenas, [Nagyszeben], 1766, 209. 
177. HEGEDÜS István, Janus Pannonius és a humanisták, in A magyar irodalom története a 
legrégibb időktől Bessenyei felléptéig, szerk. BEÖTHY Zsolt, Bp., Athenaeum, 1896, 90–
100. 
178. HUSZTI, Giuseppe, Giano Pannonio, in Enciklopedia Italiana di Scienze, Lettere ed 
Arti, Istituto Treccani, Rizzoli, Milano, 1932, XVI, 970. 
179. A magyar irodalom története 1849-ig, szerk. BÓKA László, PÁNDI Pál, Bp., 1957, 39–
46. 
180. GORTAN, V., Janus Pannonius in Enciklopedija Jugoslavije, 1960, IV, 461. 
181. SINKÓ Ervin, Janus Pannonius, in Uő., Magyar irodalom, Novi Sad, Forum, 1963, I, 
71–83. 
182. TAMÁS Attila, Janus Pannonius, in Magyar irodalmi lexikon, főszerk. BENEDEK 
Marcell, Bp., 1963, 521–524. 
183. A magyar irodalom története 1600-ig, szerk. KLANICZAY Tibor, Bp., 1964, 226–247, 
255–262, et passim. 
184. BÁN, Imre–BARTA, Jánoš–CINE, Mihalj, Istoria mađarske književnosti, Matica 
Srpska, Novi Sad, Forum, 1976, 23–27. 
185. Janus Pannonius, in HEGEDÜS Géza, A magyar irodalom arcképcsarnoka, Bp., 1976, 
9–12. 
186. Handbuch der ungarischen Literatur, hrsg. von Tibor KLANICZAY, Corvina, Bp., 
1977, 35–37. 
187. Histoire de la littérature hongroise des origines a nos jours, publié sous la direction de 
Tibor KLANICZAY, Corvina, Bp., 1980, 41–44. 
188. SZINNYEI József, Magyar írók élete és munkái, Bp.–Dabas, 1980–1981, II, 18–22. (Az 
1893-as kiad. utánnyomása) 
189. A magyar irodalom története, szerk. KLANICZAY Tibor, Bp., 1982, 28–29. 
190. A History of Hungarian Literature, ed. by Tibor KLANICZAY, Bp., 1983, 43–46. 
191. CZIGÁNY, Lóránt, The Oxford History of Hungarian Literature, from the Earliest 
Times to the Present, Claredon Press, Oxford, 1984, 28–32. 
192. Kistükör. Magyar irodalomtörténeti arcképek, szerk. POMOGÁTS Béla, Múzsák 
Közművelődési Kiadó, Bp., 1985, 8–10. 
193. BIRNBAUM, Marianna D., Humanism in Hungary in Renaissance Humanism. 
Foundations, Forms, and Legacy, Vol. II, Humanism beyond Italy, ed. by Albert RABIL, Jr., 
1988, University of Pennsylvania Press, 293–334. [296–299: J. P.-ről] 
194. CSAPODI Csaba, Janus Pannonius in Repertorium fontium historiae medii aevi…, VI, 
Roma, Istituto Storico Italiano per il Medio Evo, 1990. 
195. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Janus Pannonius, in Új Magyar Irodalmi Lexikon, 
főszerk. PÉTER László, Bp., 1994, 896–898. 
196. PAJORIN Klára, Janus Pannonius in Pannon reneszánsz (1437–1526). A Hunyadiak és 
a Jagelló-kor, Enciklopédia Humana Egyesület, 1998, 23ff. (CD-ROM) 



197. PAJORIN Klára, Vitéz János és Janus Pannonius, in Magyar Kódex. Lovagkor és 
reneszánsz, főszerk. SZENTPÉTERI József, Bp., 1999, 169–172. 
198. Márkus Ferenc, Janus Pannonius, in Magyar Katolikus Lexikon, Bp., 2000, V, 663–664. 
199. PAJORIN Klára, Janus Pannonius, in Pannon Enciklopédia, Magyar nyelv és irodalom, 
főszerk. dr. SIPOS Lajos, Bp., 2000, 215–217. 
200. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Janus Pannonius, in Új Magyar Irodalmi Lexikon, 
főszerk. PÉTER László, Bp., 20002, 973–975. 
201. JANKOVITS László, Janus Pannonius, in Magyar Géniusz, Bp., 2001, 9–10. 
202. PAJORIN Klára, Janus Pannonius, in A magyar nyelv és irodalom enciklopédiája, 
főszerk. Sipos Lajos, Magyar Könyvklub, 2002, 311–314. 
 
 
 
Összefoglaló munkák, konferenciák – Opere sintetiche,Atti di Convegni – 

Comprehensive Works, Conferences 
 
203. KOLLER, Josephus, Historia Episcopatus Quinqueecclesiarum, Posonii, 1796, Tomus 
IV, XXV, Ioannes III, ab an. 1459 usque ad an. 1472, 1–359. 
204. ROSMINI, Carlo, La vita e disciplina di Guarino Veronese e di ’suoi discepoli, I–III, 
Brescia, 1805–1806. 
205. KÖLESY VINCZE Károly, Nemzeti Plutarkus vagy a Magyarország s vele egyesült 
tartományok nevezetes férfiainak életírásaik, Pest, 1815. 
206. MELZER Jakab, Ungarischer Plutarch, oder Biographien merkwürdiger Personen des 
Königreichs Ungarn und dazu gehörigen Provinzen, Pest, 1815. 
207. BUDIK, Peter-Alcantara, Leben und Wirken der vorzüglichsten lateinischen Dichter des 
XV–XVIII. Jahrhundertes, samte metrischer Übersetzung, I–III, Wien, Wallishausser, 1828. 
[J. P.-ről is] 
208. PONORI THEWREWK József, Keresztesi József 1799-iki magyar nyelvtudományi 
művének felfödözése ’s  megismertetése, 1: Mátyás király óta jelenkorunkig készült és 
megtudhatott magyar nyelvtanok és némi nyelvészeti munkák előrebocsátott följegyzése ’s  
itt-ott szemléjével együtt, Pozsony, 1844. [J. P. állítólagos grammatikájáról / sulla presunta 
grammatika di J. P / on the alleged grammar by J. P.] 
209. ANJOU René, Oeuvres complètes du roi René avec biographie et des notices […] par le 
comte de Quatrebarbes, Angers, 1845. 
210. THEINER, Augustin, Vetera monumenta historica Hungarian illustrantia, Romae 1860, 
II, 320. [J. P. „Kesincei”- családnevének cáfolata hiteles oklevélkiadással / la confutazione 
delľ attribuzione del nome “Kesincei” a J. P., con ľedizione del rilevante diploma / rebuttal of 
the attribution of the name “Kesincei” to J. P., with the edition of the respective charter] 
211. CITTADELLA, Luigi Napoleone, I Guanini, Bologna, 1870. 
212. NAGY Iván–B. NYÁRI Albert, Diplomáciai emlékek Mátyás király korából, 1458–
1490, I–IV, Bp., 1876–1878. [storia diplomatica / history of diplomatics] 
213. ÁBEL, Eugen, Die classische Philologie in Ungarn, Literarische Berichte aus Ungarn, 
1878, 239–262. [J. P.-t tartja az első magyar grammatika írójának / ritiene J. P. ľautore della 
prima grammatica ungherese / regards J. P. as the author of the first Hungarian grammar] 
214. REINHARD, Albrecht, Tito Vespasiano Strozza, Ein Beitrag zur Geschiechte des 
Humanismus in Ferrara, Leipzig, 1891. 
215. SABBADINI, Remigio, Vitta di Guanino Veronese, Genova, Istituto Sordo-Muti, 1891. 
216. VOIGT, Georg, Die Wiedenbelebung des classischen Alterthums oden das erste 
Jahrhundert des Humanismus, Berlin, 1893, II, 318–324. 



217. BENADUCCI, Giovanni A., Jacopo Antonio Marcello patrizio veneto. Parte di 
orazione consolatoria ed elegia di Francesco Filelfo e lettera di Giovan Maria Filelfo, 
Tolentino, 1894. 
218. Mátyás király levelei, I–II, összeáll. FRAKNÓI Vilmos, Külügyi Osztály, Bp., 1893–
1895. [Le lettere di Mattia Corvino] 
219. SABBADINI, Remigio, La scuola e gli studi di Guarino Guarini Veronese: con 44 
documenti, Catania, Galati, 1896. (Reprint: Torino, Bottega ďErasmo, 1964) 
220. ZALAI János, Janus Pannonius mint utánzó: Nyelvi szempontból tekintettel a klasszikus 
költőkre és prózaírókra, Fogaras, Thierfeld Dávid, 1905, 104 l. [J. P. és az imitáció / J. P. e 
ľimitazione / J. P. and imitation] 
221. MEZŐ (GRÜNFELD) Ferenc, Tibullus a magyar irodalomban, Bp., 1908, [41–42: 
Tibullus hatása J. P.-re / influenza di Tibullo su J. P / impact of Tibullus on J. P.] 
222. VERESS Endre, Matricula et acta Hungarorum in Univensitate Patavina studentium, 
Bp., 1915. 
223. BERTONI, Giulio, Guarino da Verona fra letterati e cortigiani a Ferrara (1429–1460), 
Biblioteca dell “Archivum Romanicum”, S. I., I, Ginèvra, Olschki, 1921. 
224. BROTTO, Giovanni–ZONTA, Gaspare, La facoltà theologica delle’  Università di 
Padova, P. I., Secoli XIV e XV, Padova, 1921. 
225. HUSZTI József, Janus Pannonius, Pécs, Janus Pannonius Társaság, 1931, XIV, 448 l. 
226. VÁRADY, Emerico, La Rinascenza in Ungheria, in Uő., La letteratura italiana e la sua 
influenza in Ungheria, I, 1934, Roma, 62–132. [J. P.-re is vonatkozó részekkel / con riferenze 
a J. P. / with references to J. P.] 
227. BAKOS József, Martialis a magyar irodalomban, Debrecen, 1935. [8–21: Martialis 
hatása J. P.-re / influenza di Marziale su J. P. / impact of Martial on J. P.] 
228. BUNYITAY Vince, A váradi püspökség története alapításától a jelenkorig, 
kiegészítette, jegyz. MÁLNÁSI Ödön, Debrecen, 1935, II, 138. [storia ecclesiastica / church 
history] 
229. VERESS Endre, Olasz egyetemeken járt magyarországi tanulók iratai: Matricula et 
acta Hungaricorum in universitatibus Italiae studentium, Bp., 1941, passim. 
230. HORVÁTH János, Az irodalmi műveltség megoszlása: Magyar humanizmus, Bp., 1944, 
75–103. [storia delľUmanesimo ungherese / history of Hungarian humanism] 
231. KARDOS Tibor, A magyarországi humanizmus kora, Bp., 1955, 123–149, 228–243, et 
passim. [storia delľUmanesimo ungherese / history of Hungarian humanism] 
232. BALÁZS János, Sylvester János és kora, Bp., 1958, 66–67, 400–403. [az állítólagos 
Janus-grammatikáról szóló viták áttekintése / riepilogo delle discussioni sulla presunta 
grammatica di J. P. / summary of the discussions on the alleged grammar by J. P.] 
233. GARIN, Eugenio, Il pensiero pedagogico delľUmanesimo, Firenze, Giuntine-Sansoni, 
1958, 434–471. [Battista Guarino, De ordine docendi et discendi c. művéről] 
234. Guariniana, ed. Mario SANCIPRIANO, Torino, 1964. 
235. SYLVESTER, Joannis Pannonius, Grammatica hungaro–latina, with a Foreword by 
Thomas A. SEBEOK, Bloomington, The Hage, [1968] 78 l. (Uralic and Altaic Series, 55) 
[Toldy 1866-i kiadásának hasonmása] 
236. SZATHMÁRI István, Régi nyelvtanaink és egységesülő irodalmi nyelvünk, Bp., 1968. 
[J. P. kérdéses grammatikájáról is / anche sulla presunta grammatica di J. P / also on the 
alleged grammar by J. P.] 
237. Janus Pannonius (1434–1472), az 1972. március 27-31-én Pécsett rendezett tudományos 
ülésszak előadásai, Acta Litteraria Academiae Scientiarum Hungaricae, XIV(1972), 3–4, 
229–400 (rövidítve: J. P. 1972), (beszámoló: V KOVÁCS Sándor, Magyar Tudomány, 1972, 
7–8, 505–509; Jan ŚLASKI, Przeglad Humanistyczny, 1973, 2, 191–193; J. C. MARGOLIN, 



BibliothŚèque ďHumanisme et Renaissance, 1973, 1, 139.) [letture dello convegno su J. P. / 
papers of the conference on J. P.] 
238. Janus Pannonius. Tanulmányok, szerk. KARDOS Tibor, V KOVÁCS Sándor, Bp., 
1975, 600 1. (Memoria Saeculorum Hungariae, 2) (rövidítve: J. P. Tan.) (rec.:KOCZISZKY 
Éva, Irodalomtörténeti Közlemények, LXXXIII(1979), 1, 93–96.) [letture dello convegno su 
J. P. / papers of the conference on J. P.] 
239. Jelenkor, XV(1972), 4, „Janus Pannonius emlékének”. [Az egyes tanulmányokat ld. a 
szerzőknél] [J. P. halálának ötszázadik évfordulójára / sul cinquecentenario delta morte di J. 
P. / on the five hundredth anniversary of the death of J. P.] 
240. NOVOSEL, Krešo, Sjaj osame. Janus Pannonius, Zagreb, 1979, 345 1., 4t. (Biblioteka 
hrvatski humanista) [A magányosság ragyogása / Lo splendore delta solitudine / The glamour 
of solitude] 
241. BIRNBAUM, Marianna D., Janus Pannonius, Poet and Politician, Zagreb, 1981, 237 
1., 8 t. (Razreda za Filologiju, 56), (recenzió: SZÖRÉNYI László, Irodalomtörténeti 
Közlemények, LXXXIX(1985), 237–242). 
242. CSAPODI Csaba, A Janus Pannonius-szöveghagyomány [La tradizione dei testi di J. P. / 
The tradition of the texts of J. P.], Bp., 1981, 108 1., 8 t. (Humanizmus és reformáció, 10) 
243. CSAPODI–GÁRDONYI, Klára, Die Bibliothek des Johannes Vitéz, Bp., 1984, 181 1., 
90 t. 
244. HIGGINS, Dick, Pattern Poetry. Guide to an Unknown Literature, New York, 1987, 59. 
[J. P. állítólagos y alakú képverse, De littera Pythagorae / la presunta poesia in forma di Y di 
J. P., De littera Pythagorae / an alleged Y-shaped picture poem by J. P., De littera 
Pythagorae] 
245. THOMSON, Ian, Humanist Pietas. The Panegyric of Janus Pannonius on Guarinus 
Veronensis, Bloomington, Indiana Univesity, Research Institute for Inner Asian Studies, 
1988, 251 1. (recenzió: CUTINELLI Rendina, Emanuelle, Bibliothèque ďHumanisme et 
Renaissance, LV(1993), 729–730). 
246. Dani hvarskog kazališta: hrvatski humanizam: Janus Pannonius, ured. Nicola 
BATUŠIĆ et al., Split, Književni Krug, 1990, 322 1. [Horvát humanizmus / Umanesimo 
croato / Croatian humanism] 
247. The Renaissance in National Context, ed. by Roy PORTER, Cambridge University 
Press, 1992, 165ff. (Tibor KLANYICZAY, Hungary, 164–179) 
248. BOLLÓK János, Asztrális misztika és asztrológia Janus Pannonius költészetében, 
kandidátusi értekezés kézirata, Bp., 1993. [J. P. e ľastrologia / J. P. and astrology] 
249. VADÁSZ Géza, Janus Pannonius epigrammái: Műelemzések és magyarázatok, Bp., 
1993, 257 1. [Gli epigramma di J. P., riassunto in italiano / The epigramms of J. P.] 
250. PAJORIN Klára, Janus Pannonius Nomen atque omen, kandidátusi értekezés kézirata, 
Bp., ELTE, 1994. [humanista onomasztikai tanulmány / studio onomastico umanistico / a 
humanist onomastic study] 
251. TARNÓC Márton, Mátyás király és a magyarországi reneszánsz, Bp., 1994, 22–29. [il 
rinascimento in Ungheria / the Renaissance in Hungary] 
252. Patrimonie littéraire européen: anthologie en langue française, sous la direction Jean-
Claude POLET, préf. de Claude PICHOIS, 6, Premices de ľhumanisme: 1400–1515, 
Bruxelles, 1995, 902 1. [J. P.-ről szóló fejezettel] 
253. BIRNBAUM, Marianna D., The Orb and the Pen: Janus Pannonius, Matthias Corvinus 
and the Buda Court, Bp., 1996, 178 l. (rövidítve: The Orb and the Pen). 
254. Neolatin irodalom Európában és Magyarországon, szerk. JANKOVITS László, 
Kecskeméti Gábor, Pécs, 1996, 230 1. (rövidítve: Neolat. irod.). [Letteratura neolatina in 
Ungheria e in Europa / Neo-Latin literature in Hungary and Europe] 



255. Janus Pannonius általános és középiskolások számára, összeáll. LAKATOS Ilona, 
Debrecen, 1997, 128 1. (Nagyjaink) [J. P per la scuola / school edition of J. P.] 
256. Janus Pannonius és a humanista irodalmi hagyomány, szerk. JANKOVITS László, 
KECSKEMÉTI Gábor, Pécs, 1998, 132 1. [összefoglalók angol, német, francia és horvát 
nyelven], (rövidítve: J. P. és a hum. ir.hagy.). [convegno su J. P. / conference on J. P.] 
257. Vizuális költészet Magyarországon, I, KILIÁN István, A régi magyar képvers, Old 
Hungarian Pattern Poetry, Felsőmagyarország Kiadó–Magyar Műhely Kiadó, Miskolc–Bp., 
1998, 8, 11, 17–18, 220. [J. P. állítólagos y alakú képverse, De littera Pythagorae / la 
presunta poesia in forma di Y di J. P., De littera Pythagorae / an alleged Y-shaped picture 
poem by J. P., De littera Pythagorae] 
258. VADÁSZ Géza, A korai humanizmus lírája, Bp., 1999, 176 1. [la poesia di J. P. / the 
poetry of J. P.] 
259. Humanista műveltség Pannóniában, szerk. BARTÓK István, JANKOVITS László, 
KECSKEMÉTI Gábor, Pécs, 2000, 158 1., [angol nyelvű összefoglalókkal], (rövidítve: Hum. 
Műv. Pann.). [convegno su J. P. / conference on J. P.] 
260. JANKOVITS László, Accessus ad Janum. A műértelmezés hagyományai Janus 
Pannonius költészetében, Bp., 2002, 263 1. (Humanizmus és Reformáció, 27) [la poesia di J. 
P. / the poetry of J. P.] 
261. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, „Nympha super ripam Danubii”. Tanulmányok a XV–
XVI. századi magyarországi művelődés köréből, Bp., 2002, 267 1., (Humanizmus és 
Reformáció, 28), [angol nyelvű összefoglalókkal], (rövidítve: Nympha). [studi 
sulľUmanesimo in Ungheria / studies on Hungarian humanism] 
 
 
 

Kiállításkatalógusok – Cataloghi delle Mostre - Exhibition catalogues 
 
262. Janus Pannonius és a humanizmus, bev. KOVÁCH Zoltán, István Király Múzeum 
Közleményei (Székesfehérvár), 1973, D/89, 24 l. 
263. Janus Pannonius, in Schallaburg ’82, Matthias Corvinus und die Renaissance in 
Ungarn, szerk. Johannes GRÜNDLER, Tibor KLANICZAY, Gyöngyi TÖRÖK, Gottfried 
STANGLER, Wien, 1982, 154–162. [BALOGH Jolán, KLANICZAY Tibor, Otto MAZAL, 
PAJORIN Klára, SOLTÉSZ Erzsébet J. P.-katalógus tételei] 
264. Pannonia Regia. Művészet a Dunántúlon 1000–1541, szerk. MIKÓ Árpád, TAKÁCS 
Imre, Bp., 1994, 452, 456, IX–10, 27, 35–38. [J. P. könyvei / libri di J. P. / books of J. P.] 
265. Történelem – Kép. Szemelvények múlt és művészet kapcsolatából Magyarországon, 
szerk. MIKÓ Árpád, SINKÓ Katalin, Bp., 2000, kat. X–7, 551. [Janus Pannonius ábrázolása 
a Nemzeti Plutarkhusban (1815, I, 72) / la rappresentazione di J. P. nel Nemzeti Plutarkhus 
(1815, I, 72) / the representation of J. P in the Nemzeti Plutarkhus (1815, I, 72)] 
 
 
 

Tanulmányok, cikkek, közlemények – Saggi, contributi, scritti vari – 
Studies, articles, varia 

 
266. TELEKI SÁMUEL, Narratio nostra et brevis expositio de vita Jani Pannonii, in Jani 
Pannonii Poemata, Trajecti ad Rhenum, 1784, II, 161–242. 
267. KEREKES Ábel, Cesinge János vagy ismeretesebb névvel Janus Pannonius = Erdélyi 
Múzeum, III(1816), 100–113. [biografia / biography] 



268. HORVÁTH István, Pannoniai János, előbb nagyváradi kanonok, utóbb pétsi püspök 
költeményeinek számos kiadatásaikról = Tudományos Gyűjtemény, 1838, I, 102–120. [J. P. 
verseinek kiadásairól / sulle edizioni delle poesie di J. P. / on the editions of the poems by J. 
P.] 
269. Janus Pannonius, Danica hrvatska, slavonska i dalmatinska, 1844, 149–151, 154–156, 
158–159. [életrajzi adatok / note biografiche / biographical notes] 
270. Janus Pannonius, Zora dalmatinska, 1845, 162–165, 178–181, 186–187. 
271. HERSCHEL, Johann Cesinge, Serapeum (Leipzig), 1855, 335–336, 350–351. [J. P. 
állítólagos Homérosz-fordításáról / sulla presunta traduzione di Omero di J. P. / on the 
alleged translation of Homer by J. P.] 
272. PULSZKY Ferenc, Bisticci Vespasiano Janus Pannoniusról és György kalocsai érsekről 
= Budapesti Szemle, I(1873), 3, 277–290. [V. da B. su J. P. / V. da B. on J. P.] 
273. PULSZKY Ferenc, Egy XV. évszázadbeli levél Janus Pannoniusról = Athenaeum, 1873, 
2927–2934. [Guarino leveléről / sulla lettera di G. / on the letter by G.] 
274. ALBANES, M., La bibliothéque du roi Renè, Revue des sociétés savantes des 
départements, S. V., VIII(1874). 
275. REUMONT, A., Di tre prelati ungheresi menzionati da Vespasiano Bisticci, Archivio 
Storico Italiano, 1874. [Vitéz János, Janus Pannonius és Handó György] 
276. ENGELSZ János, A Csanádi püspök könyvtárában őrzött Révai kézírás és annak Janus 
Pannoniusra vonatkozó állítása [Il manoscritto Révai nella biblioteca det vescovo di Csanád, 
e le sue riferenze a J. P. / The Révai Manuscript in the library of the Bishop of Csanád, and 
its references to J. P.] = Történelmi és Régészeti Értesítő, 1875, 88–95. 
277. PFEIFFER Antal, Janus Pannonius = Figyelő, 1877, III, 344–352. 
278. IMRE Sándor, Az olasz költészet hatása a magyarra: Első közlemény = Budapesti 
Szemle, XXXI(1878), 1–37. [Ľinfluenza della poesia italiana su quella ungherese / The 
impact of Italian poetry on Hungarian poetry] 
279. JANCSÓ Benedek, Ki írta az első magyar nyelvtant? = Figyelő, 1878, IV, 44–49; 
BÉKESI Emil hozzászólása, 92–95; JANCSÓ Benedek válasza 139–145. [sulla grammatica 
di J. P. / on the grammar by J. P.] 
280. ÁBEL Jenő, Janus Pannonius életéhez és műveihez [Note sulla vita ed opere di J. P. / 
Notes on the life and works of J. P.] = Egyetemes Philologiai Közlöny, III(1879), 1–18. [J. P. 
egy levelét is közli] 
281. BARTAL Antal, Spicilegium = Egyetemes Philologiai Közlöny, III(1879), 118–119. 
[Hozzászólás Ábel Jenő cikkéhez / Contributo alľarticolo di J. Á. / A contribution to the 
study by J. Á.] 
282. JANCSÓ BENEDEK, Az első magyar nyelvtan = Figyelő, VI(1879), 139–145. [J. P. 
állítólagos grammatikájáról / sulla presunta grammatica di J. P. / on the alleged grammar by 
J. P.] 
283. ÁBEL Jenő, A Janus Pannonius kéziratokról [Sui manoscritti delle opere di J. P. / On 
the manuscripts of the works by J. P.], in Uő., Analecta ad historiam renascentium in 
Hungaria litterarum spectantia, Bp., 1880, 1–30. 
284. ÁBEL Jenő, Guarinus Veronensis = Egyetemes Philologiai Közlöny, IV(1880), 633. 
285. ÁBEL Jenő, Janus Pannonius halálának helyéről [Sut luogo di morte di J. P. / On the 
place of death of J. P.] = Egyetemes Philologiai Közlöny, IV(1880), 101. 
286. ÁBEL Jenő, A Janus Pannonius kéziratok [Sui manoscritti detle opere di J. P. / On the 
manuscripts of the works by J. P.] = Egyetemes Philologiai Közlöny, V(1881), 170–173. 
287. Janus Pannonius, Sylva panegyrica és epigrammáinak… = Magyar Könyvszemle, 1883, 
208. [Híradás az 1518-as baseli Frobenius-féle kiadás egy példányának megvásárlásáról] [la 
edizione di Basilea 1518 / the edition of Basle 1518] 



288. Magyar főpapok Olaszországban = Egyetemes Philologiai Közlöny, VII(1883), 1044. 
[1458-ban J. P.-t Mantegna Padovában lefestette] [il ritratto di Mantegna su J. P. / portrait of 
J. P. by Mantegna] 
289. KONCZ József, Janus Pannonius utolsó kiadása = Figyelő, 1886, XX, 42–43. [A 
Teleki-féle kiadásban segédkező Kovásznai levelének közlése] [la edizione a cura di Teleki / 
the edition by Teleki] 
290. FINÁCZY Ernő, Janus Pannonius egy ismeretlen kiadása [Una edizione sconosciuta di 
J. P / An unknown edition of J. P.] = Egyetemes Philologiai Közlöny, XII(1888), 761–766. 
[Padova, 1552] 
291. OMONT, Henri, Les manuscrits grecs de Guarino de Vérone, et la bibliothéque de 
Ferrare = Revue des Bibliothèques, II(1892), 78–81. 
292. KARÁCSON Imre, Janus Pannonius élete és művei [Vita e opere di J. P. / Life and 
works of J. P.] = Katholikus Szemle, 1893, 6–29, 196–210. 
293. HEGEDÜS István, Janus Pannonius = Budapesti Szemle, 1894, 80, 321–348; A 
Kisfaludy Társaság Évlapjai, 1895, XXVIII, 110–135. 
294. HEGEDÜS István, Guarinus és Janus Pannonius, Bp., MTA, 1896, 87 1. (Értekezések a 
Nyelv- és Széptudományok Köréből, 16/8) [A Guarino da Veronához szóló költemény 
fordítása] [Guarino e J. P. / Guarino and J. P.] 
295. REFORGIATO, Vincenzo, Gli epegrammi di Giano Pannonio, Catania, 1896. [Rec.: 
szerző nélkül, Revue Critique, Paris, 1986, 29] 
296. HEGEDÜS István, Irodalomtörténeti tarlózások az olasz könyvtárakban, Vetési László 
és Janus Pannonius [L. V. e J. P. / L. V. and J. P.] = Irodalomtörténeti Közlemények, 
VIII(1898), 470–471. 
297. BÉKESI Emil, Magyar írók az Anjouk és utódaik korában [Autori ungheresi nelľ epoca 
degli Angiò e i loro successori / Hungarian authors in the period of the Angevins and their 
followers], (1301–1458), Pannoniai János = Katholikus Szemle, XIII(1899), 794–795. 
298. FRAKNÓI Vilmos, Mátyás király magyar diplomatái, Csezmicei János (Janus 
Pannonius) = Századok, XXXIII(1899), 774–779. [a diplomata J. P. / il diplomatico J. P. / J. 
P., the diplomatist] 
299. ŠREPEL, Milivoj, O cinizmu Panonijevih epigrama, Nastavni vjesnik, 1901, 37–42. 
[Cinizmus J. P. epigrammáiban / Cinismo negli epegrammi di J. P. / Cinism in the epigrams 
of J. P.] 
300. BÉKESI Emil, Magyar írók Hunyadi Mátyás korából, Csezmicei János (Janus 
Pannonius) = Katholikus Szemle, 1902, 242–248. 
301. HEGEDÜS István, Egy angol humanista Janus Pannoniushoz = Akadémiai Értesítő, 
XIV(1903), 452–460. [John Free, humanista nevén Phreas, J. P.-vel kapcsolatos levelének a 
közlése / Una lettera di John Free (Phreas) a J. P. / A letter by John Free (Phreas) to J. P.] 
302. ZALAI János, Középkori latin szavak = Egyetemes Philologiai Közlöny, XXIX(1905), 
821–822. [J. P. Plutarkhosz-fordításából / della traduzione di Plutarco di J. P. / from the 
translation of Plutarch by J. P.] 
303. VÉRTESY Dezső, Philomena = Egyetemes Philologiai Közlöny, XXX(1906), 252. 
[kiegészítés Zalai János cikkéhez / contributo alľarticolo di J. Z. / a contribution to the article 
by J. Z.] 
304. PAIS Dezső, Janus Pannonius Eranemusa és a latin klasszikusok = Egyetemes 
Philologiai Közlöny, XXXIV(1910), 760–776. [Eranemus] 
305. KROPF Lajos, „Az Inveni portum” szerzőjének kérdéséhez = Egyetemes Philologiai 
Közlöny, XXXV(1911), 437–438. [A szerző nem J. P.] [ľautore delľ Inverni portum non è J. 
P / the author of the Inverni portum is not J. P.] 
306. HADZSEGA Gyula, Az „Inveni portum„ még egy változata = Egyetemes Philologiai 
Közlöny, XXXVI(1912), 255. [„Inveni portum”] 



307. HEGEDÜS István, Janus Pannonius vallásos költeményei [Poesia religiosa di J. P / 
Religious poems by J. P.] = Akadémiai Értesítő, XXIV(1913), 159–172. 
308. FRAKNÓI Vilmos, Janus Pannonius = Élet és Irodalom, szerk. TOMA István, Bp., 
1914, 22–24. 
309. TURÓCZI-TROSTLER József, Janus Pannonius egy német anekdota-gyűjteményben = 
Egyetemes Philologiai Közlöny, XL(1916), 661–662. [J. D. Ernst, 1696] [J. P. nella 
collezione di aneddoti del 1696 di J. D. Ernst / J. P. in the collection of anecdots of 1696 by J. 
D. Ernst] 
310. KIRÁLY György, A trójai háború régi irodalmunkban = Irodalomtörténeti 
Közlemények, XXVII(1917), 1–23. [J. P. Homérosz-fordításáról / sulla traduzione di Omero 
di J. P. / on the translation of Homer by J. P.] 
311. SIKLÓSY László, Költő és amatör = Magyarország, 1918, 127. [J. P.-re vonatkozó 
megjegyzések, Vespasiano da Bisticci feljegyzései alapján.] [V. da B. su J. P. / V. da B. on J. 
P.] 
312. SÖRÖS Pongrác, Janus Pannonius halála napja [Il giorno della morte di J. P. / The day 
of the death of J. P.] = Századok, LII(1918), 550–551. 
313. HUSZTI József, Platonista törekvések Mátyás udvarában = Minerva, III–IV(1924–
1925), 153–222, 41–76. [Neoplatonismo nella corte di Mattia Corvino / Neoplatonism in the 
court of King Matthias] 
314. BALOGH Jolán, Mantegna magyar vonatkozású portréi = Századok, LX(1926), 234–
261; HUSZTI József hozzászólása, 613–619; BALOGH Jolán válasza, 889–893. [Mantegna 
Janus-portréjáról / il ritratto di J. P. da Mantegna / the portrait of J. P. by Mantegna] 
315. VESPASIANO DA BISTICCI, The Bishop of Fünfkirchen, in VESPASIANO DA 
BISTICCI, The Vespasiano Memoirs, Lives of Illustrious Men of the XVth Century, transl. 
William GEORGE, Emily WATERS, New York, 1926, 192–195. [Vespasiano da Bisticci J. 
P.-ről / V. da B. su J. P / V. da B. on J. P.] 
316. HUSZTI József, Janus Pannonius asztrologiai álláspontja = Minerva, V(1927), 43–58. 
[J. P. e ľastrologia / J. P. and astrology] 
317. JUHÁSZ, Ladislaus, De Iano Pannonio interprete Graecorum, Szeged, 1928, 47 1. 
(Dissertationes Sodalium Seminarii Philologici Univ. Litt. Reg. Hung. Francisco-Josephinae. 
N. ser. 1.) [sulle traduzioni dal greco di J. P. / on the translations from Greek by J. P.] 
318. BERTONE, F., Il metodo di istruzione classica e di educazione umanistica di Guarino 
Veronese = Rivista Pedagogica, XXII(1929). 
319. HUSZTI József, Janus Pannonius és Anjou René, Pécs, Minerva, 1929, 200–222. 
(Minerva-könyvtár, 23) (Előtanulmány egy készülő Janus Pannonius-monográfiához) [J. P. e 
Anjou René / J. P. and Anjou René] 
320. JUHÁSZ, Ladislaus, Commentatio critica ad edendas Iani Pannonii elegias, Szeged, 
1929, 22 1. 
321. JUHÁSZ, Ladislaus, De edendis Iani Pannonii operibus quae supersunt omnibus, 
Szeged, 1929, 11 1. 
322. JUHÁSZ, Ladislaus, Quaestiones criticae de epigrammatibus Iani Pannonii, Roma, 
1929, 32 l. 
323. HUSZTI József, Tendenze platonizzanti nella corte di Mattia Corvino, Giornale critico 
della filosofia italiana, (1930), 135–162, 220–287. 
324. SURÁNYI Miklós, Janus Pannonius = Új Idők, XXXVII(1931), 1, 756–757. 
325. Gr. KLEBELSBERG Kunó, Janus Pannonius és Goethe = Századok, LXVI(1932), 
142–151. J. P. e Goethe / J. P. and Goethe] 
326. BAKOS József, Janus Pannonius és Martialis. (A költő születésének félezeréves 
évfordulójára), 1434–1934, Sárospatak, 1934, 23 1. [J. P. e Marziale / J. P. and Mardal] 



327. BERCZELI Anzelm Károly, Ötszáz év múlva (J. P.), Izenet, 1934, 26–33. [J. P. 
költészetéről / sulla poesia di J. P / on the poetry of J. P.] 
328. HALÁSZ Gábor, Magyar humanisták = Nyugat, XXVII(1934), 582–592, in Halász 
Gábor válogatott írásai, Bp., 1977, 106–126. [Gli umanisti ungheresi / Hungarian humanists] 
329. HUSZTI József, Angelo Colocci Janus Pannonius-tanulmányai, in Uő., Humanista 
kézirati tanulmányok, Acta Litterarum ac Scientiarum Reg. Univ. Hung. Francisco-
Josephinae, Sectio Philologica, V(1934), 3, 65–79. [A. C. su J. P. / A. C. on J. P ] 
330. HUSZTI József, Janus Pannonius = La Nouvelle Revue de Hongrie, LI(1934), 363–
368. 
331. MAGASI Artúr, Janus Pannonius = Élet, 1934, 434–435. 
332. SURÁNYI Miklós, Janus Pannonius = Magyar Írás, 1934, 8–9, 4–12. 
333. THURZÓ Gábor, Janus Pannonius, 1434–1934 = Erdélyi Helikon, VII(1934), 4, 277–
281. 
334. THURZÓ Gábor, Janus Pannonius – ötszáz év távlatából = Katholikus Szemle, 1934, 
532–541. 
335. HUSZTI József, Lettere inedite di Giorgio Valagussa a Janus Pannonius = Egyetemes 
Philologiai Közlöny, LIX(1935), 256–269. 
336. KARDOS Tibor, Janus Pannonius bukása = Pannonia, I(1935), 4–6, 115–138, in Uő., 
Élő humanizmus, Bp., 1972, 69–88. [J. P. és a Mátyás király elleni összeesküvés / J. P. e la 
congiura contro Mattia Corvino / J. P. and the conspiracy against King Matthias] 
337. KRISTELLER, Paul Oskar (coll., ed.), Supplementum Ficinianum, Marsilii Ficini 
florentini philosophi platonici opuscula inedita et dispersa…, vol. 1–2, Firenze, 1973. [J. P.-
re vonatkozó utalásokkal / con riferenze a J. P. / with referenses to J. P.] 
338. GERÉB László, Janus Pannonius = Literatura, 1938, 241–243. 
339. HUSZTI, József, Poesia di Piattino Piatti su Janus Pannonius = Egyetemes Philologiai 
Közlöny, LXIII(1939), 15–25. 
340. PONGRÁCZ, Luigi, Vespasiano da Bisticci ed i suoi clienti ungheresi = Annuario, 
I(1939), 229–247. 
341. ENTZ Géza, Klimó György, mint Janus Pannonius-kutató = Regnum, 1940–41, 303–
313. [J. P-kéziratok / manoscritti di J. P / manuscripts of J. P] 
342. FITZ József, Mátyás király, a könyvbarát in Mátyás király. Emlékkönyv születésének 
ötszázéves fordulójára, szerk. LUKINICZ Imre, Bp., [1940], 220–224. [J. P. könyvtáráról / 
sulla biblioteca di J. P. / on the library of J. P.] 
343. MARTINČEVIČ, Franja, Portreti iz XV. i XVI. stolječa, in Glasnik biskupija bosanske i 
srijemske, 1941, 125–127, 134–135, 141–142, 149–152, 156–159. [Vitéz Jánosról, Janus 
Pannoniusról, Brodaricsról / su János Vitéz, J. P. e Brodarics / on János Vitéz, J. P. and 
Brodarics] 
344. St. R., Ivan Česmički = Katolički List, 1941, 228–230. 
345. BARANKAY Lajos, Janus Pannonius az első magyar pedagógiai gondolkodó = 
Sorsunk, II(1942), 385–389. [A Guarino-panegyricus / il panegirico su Guarino / the 
panegyric on Guarino] 
346. JUHÁSZ Géza, Első remekíróink magyar igénye, Sorsunk, II(1942), 241–245. [J. P., 
Bornemisza Péter, Balassi Bálint írásairól / sulle opere di J. P., P. B., B. B. / on the works by 
J. P., P. B., B. B.] 
347. PONGRÁCZ Alajos, Három magyar humanista és egy firenzei könyvkereskedő = Olasz 
Szemle, 1942, 567–588. [Vespasiano da Bisticci életrajzairól, az 580–584. lapokon a Janus 
Pannoniusról szóló rész fordításával] [Vespasiano da Bisticci J. P.-ről / V. da B. su J. P. / V. 
da B. on J. P.] 



348. FENICZY György, Claudianus és Janus Pannonius panegyricus költészete, Bp., 
Pázmány Péter Tudományegyetem Latin Filológiai Intézete, 1943. (Értekezések a 
magyarországi latinság köréből, 10) [J. P. e C. / J. P. and C.] 
349. GERÉZDI Rabán, Aldus Manutius magyar barátai = Magyar Könyvszemle, 
LXIX(1945), 62–68. [Az elmaradt Janus Pannonius-kiadás] [la edizione mancata di A. M. 
delle opere di J. P. / the failed edition of J. P. by A. M.] 
350. KARDOS Tibor, Janus Pannonius emlékezete = Sorsunk, VII(1947), 321–326. [La 
poesia di J. P. / the poetry of J. P.] 
351. TAKÁTS Gyula, Janus Pannonius, 1434–1472 = Vigilia, XIII(1948), 660–667 [a 665–
667 lapokon a szerző műfordításai], in Uő., Képek és versek útjain, Kaposvár, 1961, 21–38. 
(Somogyi Almanach, 6) 
352. TRENCSÉNYI-WALDAPFEL Imre, Janus Pannonius = Forum, 1948, 662–664. 
353. GERÉZDI Rabán, Janus Pannonius = Irodalomtörténet, XXXVIII(1950), 1, 14–30. 
354. BÁNFI, Florio, Ľepigramma II. 49. delľAnthologia Palatina e la versione di Giano 
Pannonio = Giornale italiano di filologia, 1951, 231–238. 
355. KARDOS Tibor, Janus Pannonius = Dunántúl, I(1952), 2, 42–51. 
356. GORTAN, Veljko, Ivan Česmički. Pjesme i epigrami, Živa antika, 1953, 281–290. 
[Versek és epigrammák / Poesie ed epigrammi / Poems and epigrams] 
357. TÓTFALUSY István, Janus Pannonius = Vigilia, XIX(1954), 270–272. 
358. TÓTH István, A váradi humanista költészet = Utunk, 1956, 46, 2. [J. P. váradi 
tartózkodásáról / su J. P. in Várad / on J. P. in Várad] 
359. BALÁZS János, Ki írta az első magyar nyelvtant? = Filológiai Közlöny, IV(1958), 116–
120. [A szerző szerint Sylvester János és nem J. P.] [J. P. non è ľautore della prima 
grammatica ungherese / J. P. is not the author of the first Hungarian grammar] 
360. CSORBA Tibor, Janus Pannonius. (Csezmicei János 1434–1472) = Meander, 1958, 
388–398. 
361. BANFI, Florio, La fortuna di un’ epigrafe in Sant’Onofrio = ĽUrbe, 1962, 6, 11–18. [J. 
P. I. 160. epigrammájának európai elterjedéséről] 
362. GERÉZDI Rabán, Egy költői hírnév története. (A Janus-hagyomány sorsa a Jagello 
korban) = Irodalomtörténet, L(1962), 720–732, in Gerézdi, 1968, 48–67; Der Weltruf des 
Janus Pannonius und die deutsche Vermittlung, in Studien zur Geschichte der deutsch–
ungarischen literarischen Beziehungen, Berlin, 1969, 32–43. 
363. GERÉZDI Rabán, Ein mitteleuropäischer Dichter und Humanista Janus Pannonius = 
Acta Litteraria Academiae Scientiarum Hungaricae, IV(1962), 384–389. 
364. SÓLYOM Jenő, „Janus Pannonius magyar grammatikájának” állítólagos soproni 
példányáról = Irodalomtörténeti Közlemények, LXVI(1962), 1, 74. [sulla grammatica di J. P. 
/ on the grammar by J. P.] 
365. VEREŠ, Saša, Dva talijanska đaka = Letopis Matice srpske, 1962, 389, 553–561. [J. P. 
és Krcselich Ádám Boldizsár, két diák Itáliában / J. P. e Á. B. K., due studenti in Italia / J. P. 
and Á. B. K., two students in Italy] 
366. GERÉZDI Rabán, Janus Pannonius = A Magyar Tudományos Akadémia Nyelv- és 
Irodalomtudományi Osztályának Közleményei, 1964, XXI, 113–133; in Italia ed Ungheria, 
91–112; in Gerézdi, 1968, 7–39. 
367. GERÉZDI Rabán, Janus Pannonius, in Mutatvány a magyar irodalom története c. 
kézikönyvből, Bp., 1964, 114–133. 
368. TÓTH István, Janus Pannonius származása [Le origini di J. P. / The origins of J. P.] = 
Irodalomtörténeti Közlemények, LXIX(1965), 5, 603–613. 
369. BALOGH Jolán, Janus Pannonius arcképei, síremléke [Ritratti ed epitaffio di J. P. / 
Portraits and epitaph of J. P.], in Uő., A művészet Mátyás király udvarában, Bp., 1966, I, 
719–720. 



370. GÜNDISCH, Gustav, Zum Siebenbürgischen Aufenthalt des J. P = Revues de Etudes 
Sudest Européennes, 1966, 71–79. 
371. KARDOS Tibor, Petrarca e la formazione delľUmanesimo ungherese, in Italia ed 
Ungheria, 67–89. [J. P.-ről szól leginkább] 
372. JUHÁSZ László, Janus Pannonius epigrammáinak szövegkritikájához és 
herméneutikájához = Filológiai Közlöny, XIV(1968), 146–185. [critica dei testi ed 
ermeneutica / textual criticism and hermeneutics] 
373. PETROVICH Ede, Az egyetemalapító Vilmos pécsi püspök és Janus Pannonius sírhelye 
[sulla sepultura di J. P. / on the sepulture of J. P. ], Baranya megyei Levéltár Évkönyve, 1968, 
161–176. 
374. GYÁRFÁS Endre, „Hivő soha nem lehet poéta…”. Janus Pannonius különös életútja = 
Világosság, X(1969), 8–9, 501–507. [J. P. vallásossága / religiosità di J. P. / religiosity of J. 
P.] 
375. JELENITS István, A latin nyelvű epigramma tizennyolcadik századbeli piaristák költői 
gyakorlatában = Irodalomtörténeti Közlemények, LXXIII(1969), 179–180. [Conradi Ignac 
Norbert 1754-es budai kiadásáról / sulla edizione di Buda 1754 di C. I. N. / on the edition of 
Buda, 1754 by C. I. N.] 
376. KARDOS Tibor, Toni ed echi ovidiani nella poesia di Giano Pannonio, in BOLGAR, 
R. R. (ed.), Classical Influences on European Culture, A. D. 500–1500. Proceedings of an 
International Conference Held at King’s  College, Cambridge, April 1969, Cambridge Univ. 
Press, 1971, 183–194. 
377. TÜSKÉS Tibor, A pécsi irodalom kistükre, 2, Jelenkor, XII(1969), 7–8, 763–766. [J. P. 
költészete / poesia di J. P. / the poetry of J. P.] 
378. HORVÁTH Mária, Híradás egy Janus Pannonius-kódexről = Filológiai Közlöny, 
XVII(1971), 1–2, 123–130 [„Joannis Pannoniis elegiae et poemata” c. kézirat a sevillai 
Biblioteca Colombinában.] Vorbericht über einen Janus Pannonius-Kodex in Sevilla = Acta 
Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae, 1972, 1–2, 95–106. 
379. ROKAY Péter, Egy ismeretlen Janus Pannonius-levél [Una lettera sconosciuta di J. P. / 
An unknown letter by J. P.] = A Hungarológiai Intézet Tudományos Közleményei (Újvidék), 
1971, 9, 5–16. [Buda, 1466. okt. 9. A valkómegyei Maróti-birtokon tartózkodó 
tizedszedőknek.] 
380. ANGYAL Endre, Janus a horvátoknál [Fortuna di J. in Croazia / Reception of J. in 
Croatia] = Jelenkor, XV(1972), 4, 358–361. 
381. BÁN Imre Fejezetek Janus Pannonius magyar utóéletéből = Jelenkor, XV(1972), 4, 
353–357. [fortuna / reception] 
382. BÁN Imre, Janus Pannonius (1434–1472) = Alföld, XXIII(1972), 5, 3–8. 
383. BÁN Imre, Janus Pannonius et la tradition littéraire hongroise, in J. P. 1972, 309–329; 
Janus Pannonius és a magyar irodalmi hagyomány, in J. P. Tan., 491–508; in Uő., Eszmék és 
stílusok: Irodalmi tanulmányok, Bp., 1976, 36–52. 
384. BÁN Imre, Rövid jegyzet Janus Pannonius váradi búcsúénekéről = Kortárs, XVI(1972), 
5, 831–832. [“Addio a Várad” / “Farewell to Várad”] 
385. CSAPODI Csaba, Die Bibliothek des Janus Pannonius, in J. P. 1972, 389–400. 
386. CSATÁRY Mária, Egy évforduló, amelyről a középiskolai történelemtanároknak nem 
szabad megfeledkezniük. (Janus Pannonius emlékezete) Történelemtanítás, XVII(1972), 4, 
30–31. [anniversario di J. P. / anniversary of J. P.] 
387. CSORBA Győző, A Janus-fordítások problémái = Jelenkor, XV(1972), 4, 307–312, 
Baranyai Művelődés, 1972, 3, 73–78. [traduzioni di J. P. / translations of J. P.] 
388. DANKANITS Ádám, Humanizmus és felvilágosodás törésében = A Hét (Bukarest), 
III(1972), 13, 8. [J. P. műveinek kiadásáról / sulla edizione delle opere di J. P. / on thc edition 
of the works by J. P.] 



389. DÁVID András, „Mesterem erre te nem tanítottál…”. Janus Pannonius halálának 500. 
évfordulója alkalmából = Magyar Szó (Újvidék), 1972. márc. 26., 10. [anniversario di J. P. / 
anniversary of J. P.] 
390. DEÉ NAGY Anikó, Janus Pannonius művei a Teleki-tékában =Könyvtári Szemle, 
XVI(1972), 2, 74–75. [Bibliográfia] [le opere di J. P. nella Biblioteca Teleki di 
Marosvásárhely (Tîrgu Mures, Romania) / the works by J. P. in the Teleki Library of 
Mv/T.M.] 
391. FODOR András, Janus nyomán Ferrarában = Jelenkor, XV(1972), 4, 324–327; in Uő., 
Futárposta, 1980, 7–13; in Uő., Szó, zene, kép. Válogatott és új esszék, Bp., 1983, 7–13. 
[Sulle orme di J. a Ferrara / In quest of J. in Ferrara] 
392. GORTAN, Veljko, Les épigrammes de Janus Pannonius et le poète Martial, in J. P. 
1972, 359–365; Martialis hatása Janus Pannonius epigrammáira, in J. P. Tan., 391–396. 
393. GYÁRFÁS Endre, Janus Pannonius = Élet és Tudomány, XXVII(1972), 12, 531–533. 
394. HAMM, Josef, Die Präsenz Ungarns in Nord-Italien zur Zeit Janus Pannonius, in J. P. 
1972, 367–375; Magyarország az észak-itáliai köztudatban Janus Pannonius korában. 
(Adalékok J. P. nevének megfejtéséhez), in J. P. Tan., 301–311. 
395. HÁRS Éva, Janus Pannonius arcképéhez. Martyn Ferenc rajzsorozata = Jelenkor, 
XV(1972), 4, 313–316. [la serie di disegni di F. M. su J. P. / the series of designs of F. M. on 
J. P.] 
396. HEGEDŰS Géza, Janus Pannonius csillogása és bukása = Múzsák, 1972, 1, 20–21. 
[életpálya / curriculum vitae] 
397. HEGEDŰS Géza, Janus Pannonius. 1434–1472 = The Hungarian P.E.N., 1972, 13, 47–
48. 
398. Ifj. HORVÁTH János, Les genres et modéles littéraires de Janus Pannonius, in J. P. 
1972, 253–308; Janus Pannonius műfajai és mintái, MTA Nyelv- és Irod. Tud. Oszt. 
Közleményei, XXVIII(1973), 2–4, 303–344; in J. P. Tan., 337–389. 
399. IJSEWIJN, Josef, La poesia latina alľepoca di Giano Pannonio, in J. P. 1972, 331–340; 
A latin nyelvű költészet Janus Pannonius korában, in J. P. Tan., 291–300. 
400. IRMSCHER, Johannes, Janus Pannonius und Theodoros Gazes, in J. P. 1972, 353–357; 
Janus Pannonius és Theodórosz Gazész, in J. P. Tan., 313–316. 
401. JELENITS István, Janus Pannonius elégiája a táborozó Balázshoz = Irodalomtörténeti 
Közlemények, LXXVI(1972), 3, 355–357. [Blasio militanti Janus febricitans] 
402. JUHÁSZ Ferenc, Magyar lángelme latinúl, barbár országban = Új Írás, XII(1972), 3, 
76–79. [J. P., az első latinul verselő költő / J. P., il primo poeta umanista in Ungheria / J. P., 
the first Humanist poet in Hungary] 
403. KARDOS Tibor, Aki elsőnek hozta Dunánkhoz a múzsákat = Nagyvilág, XVII(1972), 1, 
114–119; in Uő., Az emberség műhelyei, 1973, 271–283. [Ötszáz éve halt meg J. P.] [J. P., az 
első latinul verselő magyarországi költő / J. P., il primo poeta umanista in Ungheria / J. P., 
the first Humanist poet in Hungary] 
404. KARDOS Tibor, Az élő Janus = Jelenkor, XV(1972), 4, 291–302. [J. P. költészetéről / 
sulla poesia di J. P. / on the poetry of J. P.] 
405. KARDOS Tibor, Giano Pannonio e il Rinascimento ungherese = Ungheria ďOggi, 
Roma, 1972, 6, 7–12. 
406. KARDOS Tibor, Giano Pannonio. Una carriera poetica, in J. P. 1972, 231–252; Janus 
Pannonius. Egy költői életpálya, Irodalomtörténet, IV(1972), 3, 533–561. 
407. KARDOS Tibor, Gondolatok a Janus Pannonius-ünnepségekről = Baranyai Művelődés, 
1972, 3, 55–60. [sulle commemorazioni di J. P. / on the commemorations of J. P.] 
408. KARDOS Tibor, Janus Pannonius reneszánszkori értékelése és költői metódusa in Iani 
Pannonii episcopi Quinque-Eccles[iensis] illius antiquis vatibus comparandi, recentioribus 
certe anteponendi, quae uspiam reperiri adhuc potuerunt, omnia. Opera Ioannis Sambuci, 



Viennae 1569. [Hasonmás] (Bp.), 1972, 52 1., melléklet. [sulla poesia di J. P / on the poetry 
of J. P.] 
409. KATONA Jenő, Janus Pannonius = Könyvtáros, XXII(1972), 3, 157–159. 
410. KOLTA Ferenc, Janus-kultusz Pécsett a XX. században = Baranyai Művelődés, 1972, 3, 
67–78, Jelenkor, XV(1972), 4, 362–365. [Il culto di J. P. nel sec. XX. a Pécs / The cult of J. 
P. in the 20th c. a Pécs] 
411. KOMLOVSZKI Tibor, Két költő karaktere. Janus Pannonius – Balassi Bálint = 
Kortárs, XVI(1972), 4, 588–598. [J. P. és Balassi Bálint költészetének összehasonlítása / 
confronto della poesia di J. P. e di B. B. / comparison of the poetry of J. P. with that of B. B.] 
412. KOVÁCS Sándor Iván, Janus Pannonius magyar századai = Élet és Irodalom, 1972. 
márc. 18., 11; in Uő., Pannoiából Eupába, 1975, 36–41. [J. P. utóélete, kultusza / fortuna e 
culto di J. P. / reception and cint of J. P.] 
413. MARGOLIN, Jean-Claude, Le poète Janus Pannonius et le peintre Mantegna, in J. P. 
1972, 341–352; Janus Pannonius, a költő és Mantegna, a festő, in J. P. Tan., 323–333. 
414. MARKIS, Simon, Janus Pannoniusról – a kívülálló szemével = Kortárs, XVI( 1972), 4, 
598–602. [J. P. költészetéről / sulla poesia di J. P. / on the poetry of J. P.] 
415. MERÉNYI VARGA László, „…s általa híres e föld.” Janus Pannoniusról – halálának 
500. évfordulóján = Tiszatáj, XXVI(1972), 3, 90–97. (al cinquecentenario di sua morte / on 
the five hundredth anniversary of his death) 
416. MOLNÁR Gusztáv, Barbár tájakon = Utunk, XXVII(1972), 14, 7. [verselemzések / 
analisi delle poesie / analysis of his poems] 
417. NEMES NAGY Ágnes, A Janus-arcú költő = Könyvvilág, XVII(1972), 4, 8. [J. P. 
felvett humanista nevéről / sul nome umanista di J. P. / on the humanist name of J. P.] 
418. PETROVICH Ede, Janus Pannonius Péccsel kapcsolatos versei = Jelenkor, XV(1972), 
4, 369–377. [poesie di J. P. su Pécs / poems of J. P. with reference to Pécs] 
419. PETROVICH Ede, Janus Pannonius Pécsett, 1459–1472 [J. P. a Pécs / J. P. in Pécs] = 
Baranyai Művelődés, 1972, 3, 79–85. 
420. RITOÓK Zsigmond, Verse Translations from Greek by Janus Pannonius = Acta 
Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae, XX(1972), 1–2, 235–270. 
421. TAKÁTS Gyula, Ferrara és Padova és Janus = Jelenkor, XV(1972), 4, 319–323; in 
Uő., A harmónia keresése, Bp., 1979, 7–16. [milyen hatással lehetett Ferrara és Padova 
városa J. P. költészetére / ľinfluenza di Ferrara e Padova sulla poesia di J. P. / the impact of 
Ferrara and Padua on the poetry of J. P.] 
422. TÓTH Béla, 500 éve halt meg Janus Pannonius = Református Egyház, XXIV(1972), 
122–123. [anniversario / anniversary] 
423. TÓTH István, A kolozsvári Janus-kultusz vagy a reneszánsz költészet meghonosodás [Il 
culto di J. P. a Kolozsvár/Cluj-Napoca / The cint of J. P. a Kolozsvár/Cluj-Napoca] = Utunk, 
1972, 14, 6–7. 
424. TÓTH István, Die Genealogie von Janus Pannonius, in J. P. 1972, 377–387; Janus 
Pannonius genealógiája, in J. P. Tan., 65–76. 
425. TÓTH István, Janus Pannonius családi vonatkozásai = Baranyai Művelődés, 1972, 3, 
61–66. [sulla famiglia di J. P. / on the family of J. P.] 
426. TÓTH István, Szelleme egyre dicsőbb = Baranyai Művelődés, 1972, 3, 3–6. [utóélet, 
recepció / fortuna / reception] 
427. TÜSKÉS Tibor Janus Pannonius könyvészet = Jelenkor, XV(1972), 4, 381–384. [J. P.-
kiadásokról / sulle edizioni di J. P / on the editions of J. P.] 
428. TÜSKÉS Tibor, Martyn Ferenc Janus Pannonius-rajzai [I ritratti di J. P. da F. M. / The 
portraits of J. P. by F. M.] = Kortárs, XVI(1972), 3, 482–483. 



429. VÁRKONYI Nándor, Amerikai könyv Pécs és Pozsony középkori egyetemeiről = 
Jelenkor, XV(1972), 4, 378–380. [ASTRIK L. Gabriel, The Medieval Universities of Pécs 
and Pozsony, 1969] 
430. V KOVÁCS Sándor, „Télben virágzó mandulafácska.” A félezeréves Janus Pannonius 
ünnepére = Új Írás, XII(1972), 3, 84–89. [anniversario / anniversary] 
431. VUJICSICS Tihamér, A búcsúvers zenei modelljei = Kortárs, XVI(1972), 3, 481. 
[Dallam a Búcsú Váradtól-ra / una melodia per il “Addio a Várad” / a melody for the 
“Farewell to Várad”] 
432. BORENIĆ, Hugo, Nepoznatu pjesmu o Janusu Pannoniusu, Radovi Centra JAZU, 
Vinkovci, knj. II, 1973, 357–365. [Ismeretlen költemény Janus Pannoniusról / una poesia 
sconosciuta su J. P. / an unknown poem on J. P.] 
433. BORONKAI Iván, Adalék Janus Pannonius egyik levelének szövegéhez = Filológiai 
Közlöny, XIX(1973), 3–4, 432–433. [München, Bayerische Staatsbibliothek, 8482] [Lettera 
di J. P., Monaco, Bayerische Staatsbibliothek, 8482 / Letter by J. P. in München, Bayerische 
Staatsbibliothek, 8482] 
434. BORONKAI Iván, A Vatikáni Könyvtár ismeretlen Janus Pannonius-kódexe (Regin. 
Lat. 1931., Plutarchus, De commod. inimicitiarum) = Magyar Könyvszemle, 
LXXXIX(1973), 2, 128–137. (Reneszánsz füzetek, 20) [A Biblioteca Apostolica Vaticana 
ismeretlen J. P.-kódexe, Plutarchos, De commod. inimicitiarum, Regin. Lat. 1931 / un codice 
sconosciuto di J. P. nella BAV: Plutarco, De commod. inimicitiarum, Regin. Lat. 1931 / an 
unknown codex of J. P. in the BAV: Plutarch, De commod. inimicitiarum] 
435. BORZSÁK István, Die Janus Pannonius-Ausgaben des Sambucus = Acta Antiqua 
Academiae Scientiarum Hungaricae, XXI(1973), 1–4, 361–374. 
436. CSAPODI Csaba, Ein von Battista Guarino an Janus Pannonius geschenkter 
griechischer Codex, Gutenberg-Jahrbuch, 1973, 439–440. 
437. GARAI Gábor, Búcsú egy verstől, in Uő., Elférünk a földön, Bp., 1973, 15–19. [Búcsú 
Váradtól / “Addio a Várad” / “Farewell to Várad”] 
438. HORVÁTH Judit, État présem de etudes sur Janus Pannonius, Annales Universitatis 
Scientiarum Budapestiensis. Sectio Philologica Moderna, 1973, 4, 139–141. 
439. KARDOS Tibor, Janus Pannonius és a középkor = Filológiai Közlöny, XIX(1973), 1–2, 
1–20; Janus Pannonius et le Moyen Age, Annales Universitatis Scientiarum Budapestiensis, 
Sectio Philologica Moderna, 1973, 4, 101–123. 
440. KARDOS Tibor, Janus Pannonius Poet of the Hungarian Renaissance = New 
Hungarian Quarterly, XIV(1973), 49, 79–95. 
441. KARDOS Tibor, Janus Panonius világnézete, 1–2 [La ideologia di J. P / The ideology 
of J. P.] = Világosság, XIV(1973), 3, 140–149; 5, 284–291. 
442. KLANICZAY Tibor, Janus Pannoniustól Balassi Bálintig, in Uő., A múlt nagy 
korszakai, Bp., 1973, 166–173. [Gerézdi Rabán J. P.-kutatásairól / le ricerche di R. G. su J. P. 
/ the researches of R. G. on J. P.] 
443. SANTARCANGELI, Paolo, Un umanista magiaro: Giano Pannonio nel quinto 
centenario della morte, Atene e Roma (Firenze), 1973, 3–4, 154–165.  
444. ŚLASKI, Jan, Janus Pannonius, Przeglad Humanistyczny, 1973, 1, 93–108; 2, 131–151. 
445. ŚLASKI, Jan, Janus Pannonius et les Polonais, Acta Litteraria Academiae Scientiarum 
Hungaricae, XV(1973), 3–4, 430–435; Janus Pannonius i Polacy, in Literatura staropolska i 
jej zwiazki europejskie. Prace poswiecone VII miedzynarodowemu kongresowi slawistów w 
Warszawie w roku 1973, szerk. Janusz PELC, Wroclaw, Zakl.Nar.im Ossolinskich Wydaw. 
PAN, 1973, 147–174. (Polska Akademia Nauk Instytut Badan Literackich), [Riassunto in 
italiano]; Janus Pannonius és a lengyelek, in J. P. Tan., 517–522. 
446. V KOVÁCS Sándor, Egy kéziratos Janus-biográfia, in Régi magyar századok, Bp., 
1973, 23–25. (Studium) [Simonchicz Ince, Compendium historiae Hungariae…, 1780] 



447. BUGYI Balázs, The Pathography of Janus Pannonius as Reflected in His Poetry = 
Therapia Hungarica, 1974, 2, 90–93. 
448. CSAPODI Csaba, Les livres de Janus Pannonius et sa bibliothèque à Pécs, Scriptorium, 
XXVIII(1974), 32–50; Janus Pannonius könyvei és pécsi könyvtára, in J. P. Tan., 189–208; 
in A könyv- és könyvtárkultúra ezer éve Baranyában, 42–63. [la biblioteca di J. P / the library 
of J. P.] 
449. DOMONKOS, Leslie S, Ecclesiastical Patrons as a Factor in the Hungarian 
Renaissance = New Review of East-European History, XIV(1974), 1–4, 104–116. 
450. FEUERNÉ Tóth Rózsa, Ars et ingenium. Kora-reneszánsz művészetelmélet Janus 
Pannonius költészetében = Ars Hungarica, II(1974), 1, 9–26. [Teoria di arte rinascimentale 
nella poesia di J. P. / Renaissance art theory in the poetry of J. P.] 
451. GÁL István, Babits Mihály Janus Pannoniusról [M. B. su J. P. / M. B. on J. P.] = 
Filológiai Közlöny, XX(1974), 1–2, 205–206. 
452. Ifj. HORVÁTH János, Janus Pannonius ismeretlen versei a Sevillai-kódexben [Le 
poesie sconosciute di J. P. nel Codice di Siviglia / The unknown poems by J. P. in the Codex 
of Seville] = Irodalomtörténeti Közlemények LXXVIII(1974), 5, 594–627. (Reneszánsz 
füzetek, 27) [szövegközléssel és fordítással / con la publicazione dei testi e con traduzione 
ungherese / with publication of the text and Hungarian translation] 
453. KOMOR Ilona, Janus ille Pannonius tantum laudis meruit in carmine…, in Annales 
Universitatis Scientiarum Budapestiensis, Sectio Classica, 1974, 91–97. [Rotterdami Erasmus 
Thurzó Jánoshoz írt levele, melyben említi J. P.-t és Jacobus Pisó-t is / una lettera di Erasmo 
a J. Th., nel quale lui fa riferenza anche a J. P. e Jacobus Piso / a letter by Erasmus to J. Th. in 
which he also mentions J. P. and Jacobus Piso, Opus Epist. Des. Erasmi Roterodami, III, 535, 
Nr. 943, 20, Apr. 1519] 
454. KOVÁCS Sándor Iván, Várad–Velence–Medvevár = Irodalomtörténeti Közlemények, 
LXXVIII(1974), 1, 1–17 (Reneszánsz füzetek, 26), in Uő., Pannoniából Európába, Bp., 
1975, 11–35; 276–278. [Búcsú Váradtól / “Addio a Várad” / “Farewell to Várad”] 
455. KOVÁCH Zoltán, Bél Mátyás Janus Pannoniusról [M. B. su J. P. / M. B. on J. P.], in 
Baranyai Helytörténetírás, A Baranya Megyei Levéltár Évkönyve (Pécs), 1974–1975, 121–
122. [az Esztergomi Főszékesegyházi Könyvtár Batthyány-gyűjtemény Cat. X. I. (11). jelzetű 
kézirata] 
456. SZEGFŰ László, A Thonuzoba-monda = A Szegedi Tanárképző Főiskola Tudományos 
Közleményei, 1974, I, 278–285. [interpretációs kísérlet J. P. két sorához, De corona regni ad 
Fridericum Caesarem / una tentazione di interpretazione di due versi di J. P. / a tentative 
interpretation of two verses by J. P.], [Bollók János vitája az értelmezéssel / argumentazione 
di J. B. contra ľinterpetazione / arguments of J. B. against this interpretation], Századok, 
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Janus Pannonius: 43–45]; bővebb változatát Id. Acta Szegediensis, 1966, 23–41; olaszul in 
Italia ed Ungheria, 157–171. [Dante e J. P. / Dante and J. P.] 
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C. / Edition of J. P. by I. C.] = Acta Iuvenum, 1977, 1, 43–56. 
498. Ifj. BARTHA Lajos, Janus Pannonius két csillagászati verse [Due poesie astronomiche 
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LXXXII(1978), 3, 340–345. [A „csillagász epigramma” (sevillai kódex) és a „Nyárdél egén 
ragyogó csillagról” (Teleki, I. 281.)] 
499. CSÁKVÁRI József, Természeti és emberi szépség a reneszánsz irodalomban és 
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Tükör, XXV(1978), 22, 10–11. [iconografia di J. P. / iconography of J. P.] 
503. Pais Dezső befejezetlen Janus Pannonius-tanulmánya [Saggio incompleto di D. P. su J. 
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508. ZÉTÉNYI Endre, Prekopernikánizmus Magyarországon. Regiomontanus 500 éve halott 
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Budensis 1395–1995, edd. László SZÖGI, Júlia VARGA, Bp., 1997, 151–156. 
627. BIRNBAUM, Marianna D., Janus Pannonius’ Italianate Self-Fashioning, in A magyar 
művelődés és a kereszténység, I, 199–207. 
628. BIRNBAUM, Marianna D., Janus Pannonius történelemszemlélete [Visione storica di J. 
P. / View of history of J. P.], in J. P. és a hum. ir. hagy., 37–39. 
629. BODA Miklós, Janus Pannonius olasz kortársa, Gregorius Tifernas V. László-
epitáfiumáról [Epitaffio di Ladislao V. da Gregorio Tiferna / Epitaph of Ladislaus V. by 
Gregorius Tifernas], in J. P. és a hum. ir. hagy., 13–23. 
630. FARKAS Zoltán, Megjegyzések Pindaros 123. töredékéhez = Antik tanulmányok, 
XLII(1998), 23–28. [p. 16: Megjegyzések J. P. egyik Plutarchos-fordításához, De utilita. 
inim. / note sulla traduzione di Plutarco, De utilita. inim. da J. P. / notes on the translation of 
Plutarch, De utilita. inim by J. P.] 
631. FORGÁCS Anita, „E lant még érdemesebbet, mint tanítóját, nem zengett úgysem 
idáig.” A humanista nevelő: Guarino da Veronese arcképe a humanista költő, Janus 
Pannonius verseinek tükrében = Iskolakultúra, VIII(1998), 1, 12–17. [Guarino nella poesia di 
J. P. / Guarino in the poetry of J. P.] 
632. ILLÉNYI Balázs, Janus arca. A humanista költő sírja = Heti Világgazdaság, XX(1998), 
33, 71–73. [J. P. sírja Pécsett / tomba di J. P. a Pécs / tomb of J. P. in Pécs] 
633. JANKOVITS László, Egy elutasítás háttere. Az 1465-ös magyar követség Firenzében, 
in A magyar művelődés és a kereszténység, II, 562–569. [firenzei levéltári források alapján 
vizsgálja a Janus Pannonius által vezetett követség kudarcainak a körülményeit / 
sulľinsuccesso della missione italiana di J. P., sulla base di fonti negli archivi fiorentini / on 
the failure of the Italian legacy of J. P., on the basis of Florentine archival sources] 
634. JANKOVITS László, Janus Pannonius filozófiai alapműveltségéről [Cultura fílosofica 
di J. P. / Philosophical culture of J. P.], in J. P. és a hum. ir. hagy., 25–35. 
635. JANKOVITS László, Something under the Cloak. (On the Role of Rhetorical 
Preparatory Exercises in Janus Pannonius’ Poetry) = Acta Classica Univ. Scient. 
Debreceniensis, XXXIV–XXXV(1998/99), 51–59. 
636. KÁRPÁTI Gábor, Janus Pannonius feltételezett sírhelye? [Tomba di J. P. / Tomb of J. 
P.], in J. P. és a hum. ir. hagy., 41–49. 



637. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Csezmiczétől Pannóniáig: Janus Pannonius első 
látogatása Rómában [Prima visita di J. P. a Roma / First visit of J. P. to Rome], in J. P. és a 
hum. ir. hagy. 7–12; Nympha, 31–36. 
638. SZELESTEI N. László, Adatok Janus Pannonius 18. századi ismeretéhez, in J. P. és a 
hum. ir. hagy., 51–60. [fortuna di J. P. nel sec. XVIII° / reception of J. P. in the XVIIIth c.] 
639. SZALAY Károly, Erósz és szatíra. Janus Pannonius epigrammái = Kortárs, 
XLIII(1999), 1, 26–39. [J. P. erotikus epigrammái / epigrammi erotici di J. P. / erotic 
epigrams of J. P.] 
640. TUOMISTO, Pekka, Towards a New Edition of Janus Pannonius’ Panegyrics = Acta 
Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae, XXXIX(1999), 1–4, 363–372. 
641. BARTÓK István, Janus Pannonius és a magyarországi grammatikai irodalom [J. P. e le 
grammatiche in Ungheria / J. P. and Hungarian grammatical literature], in Hum. műv Pann., 
97–113. 
642. BODA Miklós, Pécs–Medvevár–Pécs: Janus Pannonius a pécsi utóélet tükrében, in 
Hum. műv Pann., 79–87; Boda, 2002, 135–142. [fortuna di J. P. a Pécs / reception of J. P. a 
Pécs] 
643. BOROS László, Adatgyűjtemény Janus Pannonius sírhelyének kérdéséhez, in Hum. 
Műv. Pann., 89–95. [tomba / tomb] 
644. CSEHY Zoltán, Ursa és Ursula, in Hum. műv Pann., 39–46. [J. P. Ursula és Antonio 
Beccadelli Ursa-epigramma-sorozata / serie di Ursula di J. P e Ursa di A. B. / the Ursula 
series of J. P. and the Ursa series of A. B.] 
645. JANKOVITS László, Pannonia és Itália közt. Janus Pannonius költői tudománya = 
Jelenkor, XLIII(2000), 7–8, 799–807. [la poesia di J. P. / the poetry of J. P.] 
646. KISS FARKAS Gábor, A „Búcsú Páradtól” retorikai kontextusa: Nazianzi Szt. Gergely 
és Janus Pannonius [San Gregorio Nazianzeno e J. P. / St. Gregory of Nazianz and J. P.] = 
Irodalomismeret, XI(2000), 4, 104–109. 
647. KUBINYI András, Vitéz János és Janus Pannonius politikája Mátyás uralkodása idején 
[La politica di J. V. e J. P. / Policy of J. V. and J. P.], in Hum. Műv. Pann., 7–26. 
648. LELE Gábor, Battista Guarino Janust dicsérő levele [Lettera elogistica di Guarino su J. 
P. / The eulogistic letter of Guarino on J. P.], in Hum. műv. Pann., 69–72. 
649. PAJORIN Klára, Janus Annalesának legendája [La leggenda delľ Annales di J. P. / The 
legend of the Annales of J. P.], in Hum. Műv. Pann., 73–78. 
650. RITOÓK Zsigmond, Ilias 2, 299–330 Janus Pannonius fordításában, in Hum. Műv. 
Pann., 27–38. [traduzione dalľ Iliade / translation from the Ilias] 
651. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Janus Pannonius és Venantius Fortunatus, in Hum. Műv. 
Pann., 61–68; in Nympha, 37–41. [J. P. e V. F. / J. P. and V. F.] 
652. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Janus Pannonius versei Battista Guarino egy kódexében 
[Poesie di J. P. in un codice di B. G. / Poems of J. P. in a codex of B. G.] = Magyar 
Könyvszemle, CXVI(2000), 372–374; in Jubileumi csokor Csapodi Csaba tiszteletére. 
Tanulmányok, szerk. ROZSONDAI Marianne, Bp., 2002, 229–232 [német nyelvű 
összefoglalóval / con riassunto in tedesco / with a summary in German], in Nympha, 71–74. 
653. TUOMISTO, Pekka, A Rhetorical Analysis of Janus Pannonius’ Carmen ad Ludovicum 
Gonzagam, in Hum. Műv. Pann., 47–59. 
654. BARTÓK István, Régi magyar grammatikák Sopronban. Adalékok Sylvester János 
Grammatica Hungarolatinájának utóéletéhez = Magyar Könyvszemle, CXVII(2001), 2, 
173–188. [J. P állítólagos magyar grammatikájáról, német nyelvű összefoglalóval / sulla 
presunta grammatica di J. P., con riassunto in tedesco / on the alteged grammar of J. P., with 
a German summary] 
655. CHARLET-MESDIJAN, Béatrice, La réception de Tito Vespasiano Strozzi en Europe, 
in Rapporti e scambi, 563–574. [hatása J. P.-re] 



656. HORVÁTH LÁSZLÓ, Eine vergessene Übersetzung des Janus Pannonius = Acta 
Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae, XLI(2001), 199–215. 
657. JANKOVITS László, Agnes, Iuppiter, Venus, in Ritoók Zsigmondné Szalay Ágnes 70. 
születésnapjára, 2001, Bp., 11–12. [De Agnete, Teleki, ep. 1, 341] 
658. JANKOVITS László, Egy hetven éves monográfiáról – Huszti József: Janus Pannonius 
= Jelenkor, XLIV(2001), 970–972. [Huszti József J. P.-monográffájáról / sulla monografia di 
J. H. / on the monography of J. H.] 
659. JANKOVITS László, La caccia “al Pulce”: gli epigrammi lascivi di Giano Pannonio, 
in Ľeredità classica in Italia e Ungheria fra tardo Medioevo e primo Rinascimento, a cura di 
Sante GRACIOTTI, Amedeo di FRANCESCO, Atti de’ XI convegno Italo–Ungherese, 
Venezia, Fondazione Giorgio Cini, 9–11 nov. 1998, Roma, 2001; Kanbolhavadászat: Janus 
Pannonius pajzán epigrammái, in Ámor, álom és mámor. A szerelem a régi magyar 
irodalomban és a szerelem ezredéves hazai kultúrtörténete, szerk. SZENTMÁRTONI Szabó 
Géza, Bp., 2002, 141–152. 
660. JANKOVITS László, The Epigrammatic Art of Janus Pannonius, in Studi Umanistici 
Piceni, Istituto Internazionale di Studi Piceni – Sassoferrato, XXI, 2001, 181–186. 
661. KECSKEMÉTI Gábor, Ismeretlen Janus-fordítása XVII. század első évtizedéből 
[Traduzione sconosciuta di J. P. dal diciasettesimo secolo / Unknown translation of J. P. from 
the beginning of the seventeenth century], in Ritoók Zsigmondné Szalay Ágnes 70. 
születésnapjára, Bp., 2001, 13–15. 
662. PAJORIN Klára, Enea Silvio Piccolomini ed i primi umanisti ungheresi, in Rapporti e 
scambi, 649–656. [J. P. és Enea Silvio Piccolomini kapcsolatáról] 
663. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, III. János pécsi püspök, azaz Janus Pannonius 
családjáról, in Tanulmányok Petrovich Ede tiszteletére. Tanulmányok Pécs történetéből, 8, 
szerk. FONT Márta, VARGHA Dezső, Pécs, 2001, 101–105; Nympha, 23–29. [la famiglia di 
J. P. / family of J. P.] 
664. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Egy ismeretlen Janus-elégia? [Elegia sconosciuta di J. P. 
/ An unknown elegy of J. P.], in Nympha, 45–54. [Ferrara, Bibl. Comun. Ariostea, ms. I. 
240.] 
665. RITOÓKNÉ SZALAY Ágnes, Aeneas Silvius mint a humanisták megtérésének 
mintája?, in Nympha, 65–70; Enea Silvio Piccolomini come un modello della conversione 
degli umanisti, megjelenés alatt, Firenze, Cesati, 2002. (A 2000. júl. 20-án, a pienzai „Il 
Sacro nel Rinascimento” c. konferencián elhangzott előadás.) [J. P. és E. S. Piccolomini 
verses levélváltása / corrispondenza in versi di J. P. e E. S. P. / exchange of letters in poems 
of J. P. and E. S. P.] 
 
 
 
Janus Pannonius a szépirodalomban – La figura di Janus Pannonius nella 

letteratura – J. P. in the literature 
 
666. KARLICZKY Margit, Janus Pannonius [életrajzi regény], Bp., 1969, Bratislava, 1969, 
267 1., 8 t. (Nagy emberek élete) 
667. KUNSZERY Gyula, Dráma Janus Pannoniusról = Színház, V(1972), 8, 48. [Kisfaludy 
Károly Barátság és nagylelkűség c. művéről] 
668. SUPEK, Ivan, Pjesnik i Vladar, Zagreb, Forum, 1980. 
669. SUMONYI Zoltán, Janus Pannonius, in Uő., Magyar Messiások, Történelmi drámák, 
Bp., 1984. 
670. KULIN Ferenc, A békíthetetlen (tévéjáték), in Uő., A bukásunkban a vesztetek 
(Történelmi játékok), Bp., 1987. 145–202. 



 
 
 

Mutató a tanulmányokhoz – Indice ai saggi – Index to the studies 
 
I. Származás (Origine delta Famiglia / Origins of the family): 210, 368, 424, 425, 503, 
586, 663 
II. Itáliai tanulmányok (Studi italiani / Studies in Italy) – Guarino Veronese: 284, 291, 
294, 318, 460, 492 
III. Versek (Poesie): 274, 295, 299, 304–307, 313, 319, 322, 323, 327, 345, 346, 350, 354, 
356, 361, 363, 366, 367, 377, 382–384, 398, 399, 401–406, 408, 411, 414, 416, 418, 421, 
430, 431, 437, 439, 440, 447, 450, 454, 456, 467, 469, 476, 477, 482, 484, 491, 493, 496, 
498, 499, 500, 509, 511, 512, 515, 516, 521, 526, 527, 529, 533, 535, 544, 551, 553, 559, 
561, 562, 564, 565, 576, 577, 580, 583, 587, 594, 595, 596, 607–614, 616, 622, 623, 631, 
634, 635, 639, 644, 645, 653, 657, 659, 660, 664 
IV. Feltételezett, elveszett(?) művek (Opere presunte e/o sparite / Alleged and/or lost 
works): 279, 282, 359, 364, 538, 597, 598, 641, 649, 654 
V. Fordítások görögből (Traduzioni dal greco / Translations from Greek): 271, 302, 303, 
310, 317, 420, 479, 480, 504, 585, 630, 650, 656 
VI. Irodalmi kapcsolatok (Concordanze, rapporti letterari / Literary relations): 278, 
296, 304, 325, 326, 339, 348, 371, 376, 380, 392, 399, 400, 439, 445, 461, 464, 470, 474, 
487, 506, 516, 523, 529, 554, 566, 567, 573, 574, 590, 593, 601, 620, 626, 644, 646, 651, 
655, 662, 665 
VII. Könyvtára (La biblioteca di J. P / The library of J. P.): 342, 385, 436, 448, 563, 591 
VIII. Itáliai követségek (Missioni in Italia / Legacies in Italy): 615, 617, 633 
IX. Sírhelye (La tomba di Janus / The tomb of J. P.): 373, 483, 632, 636, 643 
X. Utóélet, kultusz (La fortuna, il culto / His reception and cult): 309, 361, 362, 375, 381, 
383, 410, 412, 423, 426, 451, 472, 473, 475, 541, 543, 547, 558, 570, 603, 619, 638, 642, 661 
XI. Források J. P.-ről (Le fonti su J. P / Sources on J. P.): 272, 273, 275, 276, 277, 301, 
309, 311, 315, 335, 339, 340, 347, 432, 446, 453, 455, 473, 604, 648 
XII. Kiadástörténet, szövegkritika (Storia delle edizioni, critica dei testi / History of the 
editions, textual criticism): 268, 283, 286, 287, 289, 290, 320, 321, 322, 337, 341, 349, 372, 
375, 378, 379, 388, 390, 427, 433, 434, 435, 452, 457, 462, 463, 465, 481, 494, 497, 505, 
510, 514, 517, 519, 539, 540, 542, 546, 548, 569, 571, 581, 582, 584, 588, 606, 618, 621, 
640, 652, 664 
XIII. Kutatástörténet (Storia della ricerca / History of the researches on J. P.): 329, 341, 
390, 438, 442, 488, 489, 557, 658 
XIV. Művészettörténeti vonatkozások (Rapporti con le arti figurative / Relations with 
art history): 288, 314, 369, 395, 413, 428, 450, 458, 459, 486, 502, 530, 545, 589 
XV. Kapcsolat más tudományágakkal (Rapporti interdisciplinari / Interdisciplinary 
relations): 316, 447, 508, 528, 552, 560, 578, 600, 625, 635 
XVI. Egyéb, általános (Generalie, altre informazioni / Varia): 266, 267, 269, 270, 280, 
281, 285, 292, 293, 297, 298, 300, 308, 312, 324, 328, 330–334, 336, 338, 343, 344, 351–
353, 355, 357, 358, 360, 363, 365, 366, 367, 370, 374, 382, 391, 393, 394, 396, 397, 402, 
409, 417, 419, 429, 440, 441, 444, 447, 449, 468, 471, 478, 485, 490, 495, 507, 508, 513, 
518, 522, 524, 525, 531, 532, 534, 536, 537, 549, 550, 555, 556, 568, 572, 575, 579, 592, 
599, 602, 627, 628, 634, 637, 647 
XVII. Évfordulók (Anniversari / Anniversaries): 386, 389, 407, 415, 422, 430, 443 
XVIII. Fordításokról (Le traduzioni /Translations): 387, 466, 501, 520, 605, 624, 661 
 



Dizionario, e abbreviazioni ungheresi – Hungarian dictionary and 
abbreviations 

 
angol = inglese / English 
átd. (átdolgozva) = rielab. (rielaborato) / revised 
bev. (bevezetés) = introd. (introduzione) / introduction 
Bp. = Budapest 
Bukarest = Bucureşti 
előszó = introduzione / introduction 
életrajz = biografia / biography 
é. n. (évszám nélkül) = senza anno / without year of edition 
fej. (fejezet) = cap. (capitolo) / chapter 
ford. (fordítás) = trad. (traduzione) / translation 
főszerk. (főszerkesztő) = direttore della collana / general editor 
francia = francese / French 
gond. (gondozva) = a cura di / edited by 
h. n. (hely nélkül) = senza il luogo delľedizione / without place of edition 
holland = olandese / Dutch 
horv. (horvát) = croato / Croatian 
i. m. (idézett mű) = op. cit. 
jegyz. (jegyzet)= nota / note 
kiad. (kiadás) = ed. (edizione) / edition 
Kolozsvár = Cluj-Napoca 
l. (lap) = pagina / page 
l. n. (lapszámozás nélkül) = senza numerazione di pagine / unpaged 
melléklet = annesso / appendix 
műfordítás = traduzione letteraria / translation 
német = tedesco / German 
n. n. (név nélkül) = senza il nome delľautore / without the name of the author 
ny. n. (nyomdász neve nélkül) = senza il nome delľimpressore / without the name of the 
printer 
olasz = italiano / Italian 
összeáll. (összeállította) = red. (redatto) / compiled by 
rövidítve = abbreviato / abbreviated 
szerk. (szerkesztette) = a cura di / edited by 
tan. (tanulmány) = saggio / study 
újra kiadva = edizione nuova / new edition 
uő. (ugyanő) = idem 
utószó = postfazione / postface 
vál. (válogatás) = opere scelte / selected works 
vö. (vesd össze) = cf. 
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